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PATRONI MAXIME
COLENDI!

%

= XS Um jure [uo ad VOS redeat , quod
\‘}}&%\\}9 Veltrum ¢ff, eo confidentins Praclaris Vefllris
% Nominibus qualescunque has fiudiovum primi-
g tias infcvibeve andeo, Quod enim ante hos quin-
que annos , com duleisfymam patviam meam ve-
xdve capiffet, qua adbuc vexat mifere , pevniciofa bellovum calami-
145, optabam [aprus , wt HAMBURGI tanguam in [ecuro fugien-
tisin e Mufayum portu €5 perfugio conquiefcens , tales [fudiornms
provehendoynm reperivem Fautores & Patronos , guales €S foris
mek tenwitas € bonarum hterarum [itis 4 Swmmo Numine votis
precibusque omuibus expetere jubebant ; id fupra votnm me felicis-
meconfecutumelfe, grati anims officio dultus , wt nuncita pofthac
nunquam non cumvoluptate profitebor, Neque enimexigunm tem-
poris [patinim eft , quo inter Hamburgenfrum Camanas , communi
ommuim voce celeby atas, vev(avipotui;quod antem iisinter fuerim,
1d veroVeltrae in folidum beneficentiz, Veltro Patrocinio, Veftrisque
acceptuin fevo confuliss, quibusdeftitutus , ne tot quidem dies 5 quot
jam menfes in llufivs bac €Y artium €5 mercium officina com-

morars potuiffem.
Qus canfaeft, owr Vos MECENATES, etiam tacentes , que
veltra efi indulgentia, pofinlare 4 me videaminiut ftudiornmmeo-
U
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»um vatio Vobis conflet : neque ipfe diffitcor, quod 4 tanta munifi-
centia, tantisque [umptibus profectunmeft, buins rationem Vobis po-.
bisfimum & me , abitwim cum raxime parante , reddendam effe,
Cumque Liters Hebraice [int ad quas nliimo hac anno [alu-
tandas accedere integrum fuit 5 permitiite qufo , e, qmdﬁw
diorum extare , Vobisque gonfecratum volui (pecemen , 1d ex He-
brcovum literatura depromptum fit. ~ Eam enim,fat [cio, ut [#-
crarum literaruim promam condam non a/pewmmiizi y qu& TIBIL
inprimis , Magnifice SCHROEDERE,  adeo non
ignots ¢ft, wt priftinam , eamque felicisfima 1llius tractationein
i tanto faftigio jucunda recordatione esiammnum profequaris,
Sufcipite 1taque hanc grats animite[Jeram ca,qus meipfum folet1s,’
fronte s €5 ex [pecimine hoc qualicungue de conatibus meis, qui 4d
alia [iudiornm genera vel velati bucdum [unt, vel inpofiernim re-
feventur , benigniter judicave fuftinete : Sic entm sllud praminm
adeptus mibs videbor’, quod in 1fta atate conflituto [atis e[fe ju-
dicabitur.  Pergise denique wlteriors quoque dignars me favere
€57 patrotinio , qui totus fur Vefkri munerts €3 beneficii, nec enin
cui jam loco cedeve cogor , gratia Veltra ac beneficentia indignuim
habete.  Ita Deus Vos,cwm familiis Vefeis [plendidssfimis, onns
felicitatis genere cumulatosin Jaluvts publica prafidinys necesfitudi-
nwmque Veftrarum ornamentwm_ [alves € incolumes prefies!

Dabam Hamburgi d. XVT. Maijt , An. MDCCXVL
ILLUSTRIUM VESTRORUM

NOMINUM
CULTOR. DEVOTISSIMHUS
P, F, Hane,
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amplificandisque artibus ac f{cientiis variis
non infelicem operam collocarit, linguz non-
nullaz, ac fpeciatim Hebrza de acceffionibus
, quibusdam, eruditorum Viroruminduftria &
ingenio partis, {ibi gratularipotuerunt, Atqueinter easprimum
fere locum tueri poterat, quam.erudito cuidam Gallo ante quin-
quennium debere ceepimus, fiquidem vel veritate vel commodis fe
commendaret, MASCLEFIUS, Canonicus, Ambianenfis, eft, qui
de emendanda & faciliori reddenda Hebraicam Linguamdifcendi
ratione cogitavit, & confilia huc pertinentia in publicam lucem
| protulit, Hujusenim eftdefignatioGrammatica Hebraice nove,ad Hebream
| aliasque Orientis linguas antiquds ; non habita vocalium ratione , difcendas,
| qua primum quidem in Memoriis ‘{ive commentariis Trivultini;
. a
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ad rem literariam pertinentibus an, cid1accxi, menfe 0fobr, p. 1761,
Nov, p.2002,& Dec, p, 2154, hinc in Ephemeridibus Literariis Pari-
fienfibus editionis Belgica , duabus quidem partibus, quodperpe-
ramibifieri * fepe folet,mutilaan. 1712 J47 p.61.{eq, denique verc
in Memoriis Literariis , quae Londini, annitente Cl. L« Roche , editae fant,
anglicean, 1711.p. 354, feq. ac 1712, p, 1. feq. exhibetur,  Atque ifti
quidem methodo fuz tantum ingeniofus auéor tribuit , ut in ipfo
limine profiteatur, eam non minus ad amplificandam ornandam-
que Linguam Hebrazam , quam provehendam facrarum literarum
intelligentiam accommodatiflimam fibi videri, Quadere cum
aliter fentiendum nobis videatur, confultum putavimus, in confi-
lium Au&oris ejusque rationes ita inquirere , ut libratis argu-
mentorum ponderibus intelligatur , in quam fententiam lanx
altera, veritatis momentis deprefla , propendeat, Quamvisenim
Didacus de Quadros , Jeluita, Profeflor Philofophiz Complutenfis,
animadverfionibus quibusdam fuis, qua Memoriis Trivaltizis anni
1713, Decembr. p. 2065, inde vero Ephemeridibus Parifienfibus
edit, Belgice an. 1714, Augufto p. 198. feq. infertz funt, con-
fodere hoc inventum conatusfit,id tamen potiusegit, quod nec ipfe
diffitetur , ut novam hanc methodum prejudiciis , _quz vocant,
quibusdam oneraret, quam ut, prafidiis fuis dejeétam , profter-
neret, - Quod an a nobis fieri poffit, nec fcimus fatis, nec, fi
fciremus, dixerimus: Saltem, ut fiat , operam , quoad fieri
poteft , dabimus. Cl. Auéor defignationem {uam in tres partes
diftinxit, quarum Prima in principiis praftruendis, receptaque

Hebr. Linguz letione traftationeque , quam Maforethicam ap- -

pellat, in odium & invidiam adducenda . occupatur; Secunda
ipfam methodum novam exponit , ac conquifitis undiguaque
argumentis commendat ; Tertia denique repellendis exceptio-
nibus quibusdam deftinatur, lisdem igitur veftigiis infiftentes,
tres traltationes partes conftituemus, &, quid profecerit Au&or,
perfpiciemus,

SECTIO L,

W Solent enim Belpa wownnlla ex Trivultinis sllis Ephemeridibus deriware in Parifienfcs illas

recufis, €9 nec bas, quales funs, relinguere; wec illas fiflere imegras, [i definitns pla-
Snlarnm- nymerns mom permitias,
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SECTIO L

In Au&oris hypothefes preftrattas inquirens,
, L

‘3‘ N prima confultationis fuz parte re&e Aultor mo-
net; non praclufam effe recentioribus viam, qua
altius provehantur , & veritatem adhuc latentem
in variis fcientiarum generibus eruant, Neque id
B quisquam negaverit, nifi qui recentioris atatis in-
geniis aut diligentie tantum putet detrahendum, quantum, ni-
mia quadam reverentia ductus , antiquitati prater meritum virs
dicari¢ Nihilominustamennon @zque in linguis, qua vernaculz
effe defierunt, pracipue fi confilia ad leftionem , pronunciatio-
nem, ipfamque interiorem indclem conftituendam fpeétent, quam
in feientiis & reliquis artibus , id fieri pofle extra dubiuvm mihi
quidem pofitum videtur, In {cientiis enim , ad quas provocat
Au&or , nominatim in do&rina rerum naturalium, medendi, &
ipfaquaque ratiocinandi arte ingenio , meditationi & induftriz
amplior omnino novi aliquid tentandi occafio reli&a eft , cum ipfa
rerum natura vel eadem , quibus veteres illi innixi funt , vel nova
etiam prefidia copiofe offerat , qua veterum cognitionem nunc
anguftiz, nunc imperfetionis, nunc falficatis convincant, Lin—
guarum vero pergrinarum & a communi vulgi ufu remotarum
conditio ea eft, ut, cuma fitu regiounis, genio populi, praterea
vero inprimisufu & confvetudine vulgi pendeant, in his momen—
tis, {i non folis, certe potisfimum acquiefcendum, nec fine histefti=
moniis quicquam illi pronunciandum fit , qui non tam novum
aliquod quam praclarum & plaufu dignum proferre conetur. Quo
quis enim magis in his ab antiquitatis luce receflerit, hoc altius
{b immerferit tenebris imaginationis, qua ignis erratici fplendorem
ad tempus praferentes tandem evanefcunt. Compara , qu in
eandem fententiam commentantur Jac. Perizonias innotis ad Sanétii

Minervam p. 7, Thomas Gatakerus in differt, de Stylo Novi Tefta-
Az menti
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menticap. VIIE, p. 54, & Mericus Cafaubonns ad proeemium Diogenis
Laertii fe&t. VII, Equidem non dixerim, rationem a linguis pror-
fus excludendam, qui non ignorem, Quintiliani judicio lib. VI,
c. 8. Infticuct, rmonemconflare ratione, vernflate, auctivitate ¢ con—
Jvetndine, Sed id volo, ratione hic cum ratione, hoc eft, itauten-
dum efle, ut, fi afferri poflit, vel ex ipfis linguz vifteribus erua-
tur, vel idonei judicis teftimonio confirmetur, Hoc autem quo-
modo in lectione & pronunciatione, qua tota ab ufia gentis pen-
det, & de qua inprimis Nofter folicitus eft, conftituenda citra
imo contra antiquitatis vocem fieri poffit,id vero me cogitando non
adfequi ultro & aperte profiteor, Cum itag longe alia fit lingua-
rum, quam fcientiarum, ratio, hoc minus ingenio in iftas licet,
quo plus poteftatis facultatisque in has relitum effe videmus,

IT, Ipfum negotium aggreflurus Auor praftruit recentio-
rem vocalium originem, quam fuperiori Szculo in tam ampla
luce pofitam efle pronunciat, ut, fi judzos exceperis, ex Chri-
ftianis hominibuspauciffimi fint, quorum quidem aliqua fit in hoc
do&rinz genere auctoritas, qui non eam fententiam ample@an-
tur, quod vocales natales fos debeant Maforetharum ingenio,
qui vel fub finem Szculi V. poft reparatam falutem, vel, quod
rectius dici ipfe putat, Szculo IX. demum de vocalibus, literis fub-
fternendis, cogitarint, Ex utraque fententia id confequi cenfet,
quod vocalium & receptz hodie le@ionis @tas mille minimum
annis pofterior fit eotempore, quo Lingua Hebraa vernaculaeffe

deficrit, id quod vel in exilio Babylonico, vel certe paulo poft ufa
venifle exiftimat.

NI Noftri quidem inftitutiratio, & argumenti amplitudo non
permittit, utinhanc caufam devocaliym ztate difputandain defcen-
damus, Neg; velnecefleadmodum hoc poftaliorum labores effe, vel
contra Au&torem profuturum nobis videtur, qui de hac fententia
@que certus eftyac olim Waltonus fuit, camin A pparatu Biblico Pro-
legom UL §,38. affirmat, Sevixguenguam noffe, qus judicium cunm eru-
ditione Hebraica conjunxerit , qui aliter fentiat, lta que hocargumentum
nunc¢ quidem omitéemus, eo fecurius, quod fententia hac Ludov,
Capells

http://purl.uni-rostock.de SDFG

/rosdok/ppn862186994/phys 0012

——————




Capelli & Fo. Morini, quem inprimis fe&atur nofter , a Buxtorfio, Muifis,
& ex noftratibusab incomparahili 4br4hb, Calovie, ac non ita pridem
novo labore a Celeb, Palentino Ernefte Lefihers in elegantiflimo com-
mentario de Caufis Linguz Hebrazz {ub examen revocata eft.
Nobis nunc fuffecerit, oftendiffe, nihil prafidii ad novum illud
inventum, quod prima ifta hypothefi negata prorfus corruit, ac-
cedere, {i vel maxime tantisper difputanti largiamur, Nihilomi- ;
nus tamen liberalius pronunciavit Nofter, quando hanc fenten- ‘
tiam communi fere omnium confen{u receptam profitetur, cum !
certe nec hodie defint inter hebraice doftos contrarix fententiz x
patroni, nominatim in Germania, cui tamen ipfi etiam exteri
hujus & aliarum Orientis lingvarum, non infeliciter amplificata-
rum, laudem relinquere confveverunt. Lege, fi placet, autores
Ephemeridum Parifienfiumannityos. p. 168.edit, Belgice, Adde
Rud, Martini Mehlfureri Prodromum Germaniz Orientalis & Gxffavi
Peringeri differtationem de curaliteratura Hebrza prafertim inter
Europ:eos,Upfaliz 1688. 8. Itaque Autorerrorem erravit, illi con-
trarium, quern Jwlius Bartoloccins, qui & ipfe pro antiquitate voeca.
lium pugnat Tom, L p. 141, {q. Biblioth, Magnz Rabbinicz, com-
mifit, quando loco modo laudato p. 165, refert, ex Proteftantibus
unum Zw«d, Cappe/lum , ex Pontificiis unum Morizum antiquitatem vo-
calium negafle, ex merito ideo caftigatus a Richardo Simone Tom, I
L Bibiioth, Critic® p. 374. {q. Przterea omnino notandum eft, ne-
minem ex iis, qui illasvocaliumnotas, quas Codex Sacer pra fe
fert , veteribus ignotas fuiffe affirmant, negare, nunc eodem
nunc {imili fono voces, quibushodie fubfternuntur , pronuncia-
tas fuifle, Hinc etiam Rich, Simon, alioquin cum noftro confentiens,
hodierna pun&a non temere f{olicitanda efle monet lib, 1, p. 136,
Hiftoriz Criticee V., T, edit, Latinz, quippe qua traditione &
ufu vetustiflimo innitantur,

IV.Lingvam Hebrzam vel in ipfo exilio Babylonico vel paulo
poft illud vernaculam effe defiifle nondum evitum eft, & temere
certe ad omnium confenfum provocat Morinus p, 512, Exer-
citationum Biblicarum, Judei, fateor, nonnulli ita ftatuerunt,
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fpeciatim Flias Levita in prefatione ad ;m*nm: » ‘quando ait:

=803 235 531 531 1o 9335 1) DRBTND AT

PO he e, cum exfularent ex regione fua , ¢ in Babyloniam venijfent,
obliti funt omnium , ficut firiptum eff in librs Nehemie, Eadem eft fen-
tentia Ephodei & Kimchii , quam {uam poftea fecerunt ex Chriftia-
nis non pauci, quos laudatos vide a B. duguflo Pfeifero in Critica
Sacra p.46. Sedillisquidem (e oppofuerunt alii , ut Barthol, Mayerus
in Philologia Sacra Part, II, ¢, 2, & inprimis Steph, Morinus in Exer-
citationibus de Lingua primava ejusque appendicibus p. 77. ac
noviflime paulo ante laudatus Lefcherss in comment. de caufis
Lingua Hebr. p, 67. Neque fane veri fit fimile, Judzos, qui in
HAgypto per tantum temporis intervallum Hebr, linguam illiba-
tam {ervaverant , in Babylonia tam negligentes & incuriofos re-
rum fuarum ex{titifle , ut ram exiguo {patio illius oblivione capi
fe paterentur, Nec contrarium evincit Nehemia locus cap, VIII.
v.7.-& 8. ad qvem polt Eliam Levitam (e recipiunt ejusdem fententiz
patroni, -cum ibi fermo non fit de contextu Hebro in aliam lin-
guam, quod ifti volunt, translato , fed de fenfu Legis amplioni
commentatione illuftrato & audientium animis infixo, = Lege
prater Morinum |, ¢, Facobum Altingium in Heptade VIf, Diflorea-
tionum Tomo V, Operum p, 198, (q. & Cl, Campeginm Vitringam de
Synagoga Veterelib, L Parte Il ¢, 12. Neque integro minimum
poft carcerem Babylonicum (culo Linguam Hebrzam ipfi quog
vulgoignotam fuifle, manifeftum, puco, evaditex Malachia pro-
phetia, qua certe prapoftero confilio hebraico fermone ad popu-
lum hebraice nefcientem , cujus canfa hec fcriptio fufcepta erat,
exarata credi debebat, 1d quod ad liquidum deduci nunc opor-
tebat, quoniam Nofter contraria nonullorum fententia abutitur,
ad novitatis fufpicionem hodierna pronunciationi affricandam,

V. Hinc progreditur ad edifferendam Grammatice Hebrza
originem, quam, inventione vocalium pofteriorem, in Szculum
X medium rejicit, acceptam referens Saadie Gaon antiquiffimo, cen
putat, Hebrzorum Grammatico. Atqueid quidemiterum Morini
exemplo affirmat Nofter, qui in originibus Hebrzorum Gram-

maticis
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maticis eruendis eodem modo verfatur, tum in Opusculis Hebrao-

Samaritanis cap, I Grammat, Samarit. tum in Exercitationibus

Biblicis Exerc. XVl c. 5, & 6  Eum vero fecuti poftea funt Jo,
Henr, Hottingerss in Hiftoria Ecclefiaft. N. T. Sec. XILp.258. Rich,
Simon in Hiitoria Critica N, T. lib. I, ¢, XX X, & Gwflavus Peringe-
rus in hiftoria Lingva & eruditionis Arabum p. 139. {q. Neg; ipfe
temere inficiari aufim, judezos Arabum, inter quos eo tempore
literarum ftudium inprimis florebat, exemplo & cura excitatos
fuiffe, ut lingua Hebraica inclinanti & interitum magis magicqs
minanti, praceptionibus artis, quibus antea non @que indige-
bat, fappetias ferrent. Ex eo tamen nunquam conficietur, quod
Morinus, & cum eo nofter non fine vi qvadam extorquet, Ara-
bas & vocalium, le&ionisque hodie receptz, & regularum au-

&ores Judzisexttitiffe, 'Neque enim infolens eft , uniu$ linguz:

Grammaticam v. ¢, Latine , ad exemplum Graca, aut Gracz
ad formam Hebraice, quod noftra memoria factum eft, con-
fcribi, habita {cilicet analogias ratione, & eadem tantum metho-
do obfervata, quoad utriusque linguz conditio permittebat, Quis
vero fibi perfvaferit, Judaos patria linguz vel penitus oblitos,
vel adeo negligentes fuiffe ut eam ad Arabica formam prorfus re-
fingerent? Certe ut omnia alia credamus, ipfa utriufque lingna
diverfitas, qua hodienum tum ratione v@ealium, tum ratione
flexionis vocum verborumque obfervatur, efficit, Convenientia
vero in nonnullis capitibus partim ex imitatione decente , partim
ex utriusque linguz conformirate commode repeti poteft.

VI. Ex praftru&o priori hoc momento, quod ad«vocalium
Grammaticezque Hebraice novitatem pertinet , alterum . funda-
menti loco inferviturum, colligit auétor , non majori veri fpecie,
quam que prius illud commendavir, Hinc enim efficere cona-
tur, Maforethas veram Lingua Hebraice pronunciationem, qua-
lis, cum familiari ufu tereretur, obtinuit, callere non potuifle,
quz intra mille illos annos zque interciderit, atque intra brevius
temporis fpatium ufu venerit ron Grazcz minus quam Latina
Linguz, quam utramque Demofthenis & Ciceronis tate longe

' aliten,
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aliter, quam quidem ufushodie ferat, pronunciatam fuiffe eruditi
confiteantur, quamvis plura prefidia corruptelas ejusmodi ab
illis prohibere potuerint, Idem omnino eft, quod urget Morinus
lib, I1, Exercitatt, Biblic, cap, . Exercitationis X VIII, nec obfcurz
funt aliorum eruditorum commentationes, qua idoneis exemplis
oftenderunt, noftrates in pronuncianda Latinorum Gracorumg;
linguaaveterum confuetudine multum defciviffe. Ad hanc exceptio-
nem cum temperamento refpondendumeft, Sanenegarinon poteft,
ipfis Judzis non diffitentibus, Hebrzas literas aliter hodie minus-
que vel diftinte, vel eleganter, exprimi. Sic Ephodaus cap

XXXII. Grammatice fuz diferte cavet: 1IN YD ubivhimig N‘?
'P'm L?V YIWNT DYDY ANaN ﬂNﬁPJ s)n D"&’P;
¢ D\D‘“Pn N W h, e #e exiftimes , nos verfatos hodie effé in le-

CEione Scripture ant vocalibus ( pronunciatione) literarum eo modo ; qui
apud majores obtinwit, EX recentioribus Bewed. Spinofa tum in pref,
tum cap, Il p. 15, Grammatica Hebr, affirmat, veram Hebr.
Lingu pronunciationemjam olim periiffe, eamque nos magna ex
parte ignorare, Speciatim non dubitem, veteres illos literas /94
& D ipfo fono diftinguere potuiffe, quia ab earum diverfitate di-
verfa vocum fignificatio pependit. Vide Guffeti Commentarios

Lingua Hebr, p, §11. & de aliis ejusmodi literis p. 8. Tiberienfes

inprimis Judzos ad veterum elegantiam & accurationem proxime
acceflifle , & pofteris hujus notitiz defiderium reliquiffe pradi-
cant Jud®i , ut Emansel filins Jekatbiel in Grammatice fuz parte
priore cap, 8. & cap, V, partis pofterioris, ut alios omittam, quo-
rum loca attulit Morinus p, s09. Hac vero diverfitas non efficit,
ut credamus, vel Maforethas illos Tiberienfes, vel alios poftea
Judzos, itaomni ex parte ab antiqua & vera pronunciatione de-
flettere potuifle,autre vera deflexiffe, ut pror{us alia nobis qua-
renda, nec illa pro maxime genuina habenda fit, quz ad Mafo-
retharum rationem proxime accedat,

VII. juc!aei certe,, confuetudinum fuarum amantiffimi, ani-
mum a patriz linguz ufu nunquam tam alienum habuerunt, ut

non quidam faltem eflent , qui in hanc curam incumberent, . Id :

quod
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quod vel ex eo conftat, quod Legem divinam femper; i

fuis hebraice przlegi curarint, e% quoque temporg, quréiﬁgﬁoil:
vernacula effe ceeperat, in qua deincepsinterpretatio praele&or%lm
u3ﬁ:1tu1 {olebat. Teftatum hoc reliquerunt Mifchnici Do&ores in ca-
pitelV.Codicis 11D 3 fe&. 10, Tom, ILedit, Surenhufiange p. 402, his

verbis; 2210191 NI BN DI NN NIPI N YD
h. €. Hiftoria Rubenis legitar, fed non exponitur Chaldaice : Hiftoria Thamaris
legzmr,é*(bala’aice exponitur, Hifforia wituli prima /egitu;, & Chaldaice
exponitur Secunda vero legitur quidem ' (¢d non exponitur Chaldaice: Bene-
aictio Sacerdotalis & hiftoria Davidis, & Ammonis moy leguntur, rze' ue ex-
ponuntur Chaldatce, Ex quo loco manifeftum eft,le&ionem SaZri Co-
d1g:xs ex contextu Hebrao inftitutam effe » quia alioquin non opys
fuiflee in gratiam vulgi Chaldaica interpretatione, [Ira omnPi)no
vgrba accipiunt Bartenora 2que ac Maimonides in commentatio-
nibus {uis ad hanc fe@ionem relatis, idemque intelligitur ex Maj-
monida Hilchoth Tephilla cap, X 11 §, to,qui hanc confuetudinem inde
ab Efra perpetuo obtinuifle affirmat his verbis : N3 N »mmn

TN NP NIPAW 1D OV DIND 10NN oY N
h. e, inde a semporibus Efre confuevit adeffe Interpres, qui populo interpresa-
retur, quicquid Lector ex lege pralegiffesr, Fuerunt quidem, qui cum
Jofepho Scaligero in Animadverfionibus ad Eufebium p. 13,4 Briano
Waltono in Apparatuad Biblia Polyglotta §. 14, Prolegom de ver-
fione Graca, Rich. Simone in Hift, Crit, V. T, Lib. L c, 17, Iﬂ;aroVo.g/z'a
cap.14. & 16, de Oraculis Sibyllinis, & aliis contenderent, Gracam
verfionem inSynagogis olim prale@am fuifle, fed eos vel nullis vel
certe non idoneis minusque ree intellectis veterum teftimoniis
niti, & resipfa evincit, & abaliis, nominatim Jo. Lightfootoin Horis
Hebraicisad 1 Cor, X1, Jo. Braunis in Sele@is Sacris lib, V. Exerc.II

p. 630, & CampegisVitringa de Vetere Synagoga lib,IIl c.7.p, 950 {'éq.
evi¢tum eft, Neque fraudi huic fententiz eft y quod per in(’cftutz;
recentiorum in Synagogis, quibus Graca aut alia lingua familia-
ris fuit, in illis linguis Megillam pralegere integrum fuerit, quod
poft alios Buxterfius cap, 29. Synagoga Judaicz ex Megillac, 1 §.r

obfervavit; necmagisobeft, auod Szculo VI, medio verfio Greca

B
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ad praletiones Sacrasadhibita fuerit, controverfiainter prafefos
oborta & a Juftiniano, ceu ex Novella CXLVL liguet, compofita,
Dum enim a Doctoribus Judzorum ejusmodi prale&io in lingua
aliena libro Eftherz tanquam propria vindicatur, de ceterisatque
adeo pluribus Scriptura Sacrzlibrisaliter judicandum fuerit; ipfa
vero illa controverfia, luftiniani Seculo agitata, contrarium mo-
rem antehac receptum fuifle evincit, ne dicam, ex ipfis verbis
Novelle Juftinianea , meliores rjudicantis €os , quiGracam quoque editionem
adlibroyum facrorum lectionem affumere velint, dubium relinqui, utrum
negle&o prorfus Hebr2zo Grzcus tantum contextus adhibitus, an
hic illi junétus fit, Taceo, nec inde confequi, eandem inter reli-
quos Judos, per totum terrarum orbem difperfos, confuetudinem
obtinuifle, qux fe Judxis Grecisfantibus (ub Juftiniani imperio
approbaverat,

VL. Ex his adhuc difputatis confequitur , Judzos femper
occafionem habuifle antiquam Hebraice prenunciandi rationems
confervandi, cum ex publicis prale@ionibus eam haurire potue-
rint, necratio afferri poffit ulla, cur avitam illam pronunciatio-
mem cum nova & pro arbitrio confi®a commutare vo'verint. Le-
gerunt fcilicet Codicem Hebrzum eo tempore, quo ex Babylonia
egrefli peregrinam linguam in communem ufam vel receperant,
vel non multo poft recipiebant, Legerunt eundem quinque cir-
citer poft eam ®tatem Szculis, etiamfi hinc inde difperfi patriz
linguz oblivio animos eorunt magis magisque occupare ceepiflet s
quodexaddu&tis Megille verbis patuit, Legerunt denique fub illud
tempus,inquod ipforum Maforetharum Tiberienfium atasincidit,
quibus artiquiratis vocalium oppugnatores utplurimum hodier-
nam panétorum fru@uram vindicare confueverunt. Abeaitaque
@tate certum & perpetuum prafidium le@ioni Hebraica allatum
effe'ipfe Autor nofter, qui cum illis facit , negare temere non
aufit, Nequeproindenecefle eff, uroftendamus judaos ab eo tem-
pore usque ad noftram ztarem priftinum pronuhciandi morem vel
obfervare potuiffe , vel obfervafls: ;

IX, Accedit diligens puerorum a ten

<

erisunguiculis inftitutio,
in
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in {cholis publicis, quarum curam ita fibi commendatam habe-
bant, ut fingularibus in ftitutis eam fuis injungerent. Hluftris eft
Maimonide hanc in rem locus, qui exftat in Hilchoth el ilaple
(i.e.Trad HL1ib. r. Partisl. Operis 7ad chafaka, quem Latine conver-
fum & Oxon, 1705, 4, editum CI; Rob, Claveringii induftriz debemus)

c.Il.§. r. his verbis conceptus : F1.3" ™ (733 PN "‘Dbbsi‘l‘fmﬁ
M3 PN W 2231 M 5o o o Saa e

I‘J’WTDW W M WIN DN ("D‘WHD PW na ‘7W I'HP'IJ‘D
Down Va\“"ﬂ MU DN ?D’Wﬁ?.‘) 12N ND DN I"HPUT\ "'m‘?D
:1ma Sy ompwn Sw omd 5o aON DR
i. . conflituunt doctores puerorum in fingulis provinciis , vicis fingulis , ¢
Jingulis urbibus : & sn quacunque urbe non fuertnt pueri [chilam frequentantes,
illsus incolas anathemate ferinnt (malim hic cum Jacobo Rhenferdio in
Diflert, PhilologicaIl. de Decem Otiofis Synagogz p.266. ex Ge-
mara legere PN L. €. evertunt ) donec ludimagiftros conflituant, E¢
[i ne fic quidems eos confiituant 4n4th€m4{e feriunt ( vel.potius evertunt)
ipfam urbem , quia munius non [ubfiftir nifi per halitum oris puerorum [ciole,
Obiter hic monereliceat,Cl, Claveringinm, nunc Profeflorem Lin-
guarum Orient, Oxonienfem, inverfione Latina p, 7, extremorum
verborum fenfum minus feliciter itaexpreflifle s nulla civitas conflituio
tur, ¢ flabilitar, nift wbi balbutientes parvali in [chola educantur, . Alia
certe proverbialis hujus formula, inter Judaos admodum frequen-
tatz, qua Codice Schabbath fol. 119, 2 legitur ,mens eft, qua (ci-
licet ipfius orbis terrarum falutem ab halicu puerorum, in {cholis
inftitutorum , pendere pronunciat, ut hoc modo au&oritatem &
pretiumillis conciliet, Hinc fatum eft, utin una eademque urbe
infignis fcholarum copia exfifteret, quod exemplo urbis Hiero-
folymitana conftat , in qua trecentas & nonaginta quatuor do-
mos judiciorum , totidem Synagogas , Academias totidem,
nec pauciores ludos literarios fuiffe teftatur R. Phineas ex
fide R, Vfchaje in Cetubhoth Gemar, Babylon, fol, 1oy,

B 2 cel,
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col. x; Alibi quidem,nempe in Echa Rabbathi fol. 55, col, 1. Syna-

goga Hierofolymitanz 480. qui numerus voce ANTD Jef,
L. 20, continetur, memorantur, quemadmodum fcholz Bitteren.
fes quadringentz ( non quingentz ceu Cl, Georg, Prfinus in An-
tiquitatibus Hebraicis Scholaftico-Academicisp. 42, tradit, ) nume-
rantur in Gemara Gittin fol, 58, 1. Confer $o. Buxtorfii LeXicon
Chaldaico Rabbinicum voce 912. Ut uc igitur negare nolim, in
hac enumeratione magniloquo Rabbinorum ori aliquid tribuen-
dum effe, res tamen ipfa cum ratione in dubium vocari nequit.
Er hanc quidem inftitutionem primo omnium ad linguam He-
brzam legemque animo infinuandam {pe&affe, nemoelt qui igno-
ret; ficut nec id obfcurum eft, quod difficillimis quoque tem-

oribus jud=i ftias & Synagogas, & Academias, & Scholas ha-
Euerint. Legantur, qua fufe de his commentati funt Georgins Vrji-
aus inlibro fingularimodo laudato,quiprodiit Hafniz 1752, 4. ac,
Altingins in duabus Orationibus, que Amftelod, (652, 12 editz
inter Opera ejusdem Tomo V, leguntur, ut de feriptis Campegii
Vitringe & Jac Rhenferdii de Veteris Synagoga conditione & ftaru
ultro citroque editis non dicam, quibus & jungi poflunt o, Bux-
torfius in Commentar, Maforeth. cap. V, p.19, {q. Melchior Leyaeckerus
de Republica Hebrzorum lib, VIII, ¢, 5. & Celeb, Zalen:. Erneftus
Lefcherns in Comment, de Caufis Linguz Hebr. p, 85, Ha Scho-
Iz, puto, eff>cerunt, ut ne ipfim quidem vulgus in linguz pa-
trizz, & antiqua pronunciationis ignorationem penitus incidere
potuerit,

X. Nec illud quod ad caufam noftram omni ex parte tuen-
dam omittendum eft,judaos pronunciationis,a majoribus acceptz,
adeo ftudiofos fuifle, vt talem in multis hodienum deprehendamus,
qualem olim fuiffe credere jubent veterum Scriptorum teftimonia.
In memoriam nobis revocemus Hieronymi, Lingua rerumque ju-
daicarum certe non ignari,. verba, quibus de ftudio fuo literis
Hebrzorum impenfo, in pref ad commentarium in Danielem
teftimonium fert, & inter cetera ait /¢ i lingue hujus ( Hebraa
pifirinim e reciufiffé ;& mulso fudore multog, tempore vix capiffe ankelan-

tia
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tia flridentiague verba refonare, Comparemus cum bis, quod dili-
gentiffimus ejus Editor D o, Martianeys & polteum nuper elegan-
tiflimus Ber#h, des Maizeanxin Tomolll, Menagionorum p 464, fecit,
ea, quz idem in commentario fuper epiftolam ad Titum cup, 1L
de Hebrais in hanc fententiam f{cripfit s Solent irridere nos imperitiz,
maxime in afpirationious, & quibusdam cum rafura guleliteris proferendis.
Et paulo poft: hec immortale illud ingeninm (Origenes ) fuo nobis labore
donavit, ut non magnopere pertimescamus [upercilium Fudeorum, [folutis labiis,
& obtorta lingna , & firidente faliva, ¢ rafa fance gandentium, Finge tibi
nunc Judzum hodie loquentem, & judica, reétius ne & vividius oris,
gutturisque & lingue habitum, qualem loquentes pre fe ferunt,
reprafentare poffis.  Atque hzc quidem ad noftrum inftirutum
accommodaturi merito colligimus, Judaos, qui tredecim fiecu-
lorum intervallo, quod inter Hieronymi & noftram atatem in-
terje&tum eft, eandem.pronunciandi rationem confervarunt, infi-
nitis fere calamitatibus & exfiliis adfli&i, multo magis longeque
facilius majorum veftigiis in hoc negotio infiftere potuiffe, arque
adeoinftitiffe intra feptem circiter fzeculorum fpatium,quod areditu
ex carcere Babylonico, quo lingua adhucerat vernacula, ufque ad
Hieronymi =tatemeffluxit. Neque excipere hic licet, de literis
quidem, fed non aque de vocalibus hocomne admitti poffe, Cum
enim fine vocalibus id eft certo quodam {ono, quicunque demum
ille fuerit , quibuscunque etiam fignis expreflus, littera efferri
non potuerint, nihil caufz video, cur Judei,in literis pronunci-
andis imitationi veterum adeo ftudentes, omnem ejus curam in
ceteris abjecifle exiftimari debeant,

X1, Habemus denique Judzos ipfos, teftantes, avite pro-
nunciationis ffudium inter fuos, & quidem in Schola Tiberienfi
pra ceteris viguifle. Sic Ephodeuscap, V,Grammaticz fuz, teftimo-
nio R, Jon®, qui Szculo XII, ineunte vixit, ufus, hzc feribits

NYI2D WA PN DD DY MDD Y a0
:BMIYN P30 TP S DA DN 1D i e Seribie . Jomas
fingulares quakdam effe lisera ™y proprictates ex conflitutione Tiverienfium.,
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qui in lingua [anfta pre cetevis Hebrais elegantiam-confeltantur,  Idem
confirmat ad veterum'Grammaticorum fidem provocans Emanuel
fil, Feknthiel in Parte 1, Grammaticz {uz cap. Il. Nos inquiens,
exercitati nou [umus in differentia pronunciationis literarum., ficut viri Tibe-
rienfes, qui olim nitrem linguse pre omnibus aliis [ectabantur ut reffantur
Hebraorum Grammatici, Haec & alia Judzorum teftimonija produxit
do&iflimus Fo. Morinus in exercitationibus Biblicis p. 509. eo qui-
dem confilio, ut rideret Judzorum, quas putat, ineptias de re,
quam nulla ratione (cire potuerint, teftimonium ferentium, Ego
vero,quod aperte profiteor, non video, quomodo hoc hiftorizlite-
rariz momentum ad recentiores judzos, qui diferte ad anti-
quiorum teftimonia {e recipiunt, pervenire non potuerit, atque
adeo necefle fit,ut de pronunciatione majorum{uorumtum demum
judicent ,ubiipfi eam auribus acceperint. Sane locus Hieronymi,
ad quem alias in hac caufa provocat Morinus, paulo ante addu-
&us, fidem facere poteft judicio Judeornm de Tiberien{ibus Do-
&oribus, & eorum in patria lingua ftudio, Hic enim Tiberienfi
quodam Magiftro ufus eft, ea puto, de caufa, quod ifta =tate
major illorum hominum in hoe doétrinz genere auctoritas effet.
Audiamus ipfum in prafationead librum |, Paralipomenonita lo-
quentemn: Denique cum nuper a me literis flagitaffetis , ut vobis librum Pa-
valipomenon Latina [ermone transferrem , de Tiberiade quendam Legis Docfo-
vem , qui apud Hebreos admirations habebatur, ajfumpfi,& contuli cumeo a ver-
tice, quod ajunt , ad extremum & fic confirmatus, aufus [um facere, quod
jubebatis. Hic inprimis advertendum eft, Tiberienfem illum inter
fuos lingua Hebraicz cultu confpicuum fuifle , unde non temere
conjeturam facimus,ipfi Schol a judzis re&e in univerfum tribui,
quod Divus Pater de Do&tore quodam fuo Tiberienfi affirmat.

X1, Placet his addere Fac, Gufferii affertionem, noftrz fimi-
lem, & aliis praterea fulcris fuperftru&am, #is, inquit is in Com-
mentaric Lingua Hebraicz p, 8, esram (literarum Hebrzarum)
ac poteftas affervata quoque fuit haitenus. Dubinum nullum relinguit ufus re-
ligiofus librorum , isque ad noffra tempora perpetuus, confenfus in eco inter
Jeitas populi disfidentes, harmonia cum aliis Orientalibus linguis in literarum

Jonis,
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{/mr/{m feriptorum res Judaicas alia lingua, vel leviter delibantinm, vel ferio
tractantium, prafertim Novi Teffamenti,  Atque hac f{ufficere pofle
videntur ad evertendam alteram Viri do&i, cum quo nobis res
eft, hypothefin, in qua cum pracipue inaiti videatur, confultum
nobis vifinm eft, in ea deftruenda diligentius occupari, Neque
fatis adermifle eam videtur Vir do&us, quando ad Gracam =que
ac Latinam linguam provocans monet, utriufque genuimani pro-
nunciationem nos eruditorum judicio nunc latere , cum tamen
minori temporis fpatio ab ufu vulgi remote fuerint, infuper vero
nec ingenia excitatiora defuerint, nec {cripta Grammatica magno
numero, qua in illarum confervationem confpirantia ne fic qui-
dem eas a corrnptelis vindicare potuerint, quod proinde fubfidio-
rum ejusmodi defeCtus de Lingua Hebraa multo minus fperare
permittat. Praterquam enim quod anguftum fuerit Maforetha-
ram ingenium & obfcura admodum diligentia, prater Codicem
Sacrum nihil omnino fuife ait, quo conatus fuos adjuvare & infti-
tutum promovere potuerint, Idem hoceft, quod Morinus antea
urfit non fine fiducia p, 511,

XL, Jam fane, fine cauf® noftr® prajudicio, ultro largi-
mur, nec Tiberienfes illos, nec hodicrnos Judzos vel naturam,
vel elegantiam antiqua pronunciationis omni ex parte afl8quis;
Sed id non magis evicerit, novam prorfus & nullo exemplo com-
probatam pronunciationem fe@andam nobisnunc effe, quam illi
inftitutum fbum eniquam rerum perito approbaturi effent,quiidem
in Latinis & Gracisliterisobeam, quam diximus, mutationem ten-
tarent. [ta manifeftum eft, Judzos hodie cum Chriftianis diffe-
reatiam,quainter ) & J dagesfchatum inter {5 & [ dageschatum
inter | & 3 raphatum intercedit, ignorare, quod fatetur Emanue!
fil. Fekuthicl Parte I. Grammatice fua c. 3. neque fcio fatis, num
fides illi habenda fit, quando Tiberienfibus eam probe conftirifie
affirmat; cum in dubium vocari poffic, aum ipfl Judai veteres,
quibus lingua adhuc erat vernacula, literas has adeo fibi adfines
temper pronunciando diftinxerint,  Sane ipfa Germanica linguna
literas
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literas quasdam habet, quee a nonnullis faltem in familiari fer-
mone non diftingvuntur , nec proinde mirum eft , procedente
tempore idem linguis mortuis ufu venire, Sufficit variatam
ejusmodi pronunciationem linguis omnibus, etiam vivis com-
munem effe, quas tamen propterea a priftino ritu prorfus
defciviffe nemo concefferic.  Id vero przterea Noftro dare
non cogimur, Linguz Hebraica pronunciationem majorem hic
feciffe jauram, quam binas iilas, quas diximus. Cum enim
pronunciatio nec ingenii vi, nec {criptis nitatur, quantacun-
ue fit eorum copia, fed ufu & auribus accipi debeat, illorum
defe@us Hebrzis non magis fraudi fuiffe dicendus eft, quam
Latinis Gracisque literis emolumentum attulit, Imo alia omnia
hic evenifle dixero, & forte non preeter rem contendero,Judzos
lingua fuz pronunciationem magis, quam ceteras illasgentes, illi=
batam fervafle, vel faltem fervare potuifle, quippe quibus per
longum tempus cum aliis gentibus earumque linguis tam multa
confvetudo non interceffit, ficut nec gentesaliz de eorum lingua
addifcenda laborabant. Aliavero longe fuit utriusque lingua con-
ditio, quibus vel ab ipfis illis populis; multitudine fere infinitis,
qui eam civitate donarunt, magnam mutationem illatam elle, fin-
gulis eam ad indolem fuam geniumque accommodantibus, veri
{it fimile, Hinc etiam fa&um puto, ut ftilus Codicis Sacri in di-
verfis libris, diverfoadmodum tempore exaratis, ita fibi conftet,
ut exigua differentia obfervetur,  Jac, Gujfétius {ane, qui alioquin
hinc inde archaifmes quosdam & neoterifimos obfervare fibi vifus eft,
linguam San&am ufque ad Nehemiam vel nihil vel parum muta-
tam efle affirmat in differtatione de lingua Hebrza, quam com-
mentario {uo linguz Hebr, premifit, Adde Celeb, Valewtini Ernefti
Lefchers Commentarium de Caufis Lingua: Hebr, p. 63. Hz igitur
& forte aliz cauf efficere potuerunt, ut, cum ipfa lingua fibi fa-
tis fimilis permanferit, pronunciatio quoque ejusdem tantz varie-
tati, quantam Nofter fibi perfvadet, obnoxia non fuerit,

XIV. Habet tamen aliquid Nofter, quod excipiat adverfus
traditionem, per quam veterem linguz pronunciationem, faltem
quod
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quod ad naturam fuam, (de circumitantiis & minutiis enim qui-
busdam fermo nobis non eft ) ad Maforethas & recentiores Juda-
os defluxiffe diximus, Ait enim p, 1798, eam adeo fibi non con-
{tare, ut potius alia ratione LXX Interpretes, alia Jofephus,
Origenes alia, alia Hieronymus alia denique Maforethz utantur,
qui certe finguli ita videantur Hebraa pronunciafle, prout iftius
faeculi, quo vivebant, conditio poftularit. Unde & confequi pu-
tat, Maforethas ipfos antiquam illam pronunciationem vel fcire
vel confervare non potuifle, Idem argumentum adhibuit Mori-
nus p, s13. Exercitationum Biblic, qui inprimis ad pun&tationem
Nominum Propriorum Maforethicam, cum Jofephi & Hieronymi
expre{lionecomparatam,provocat, Diligentillime vero omnium
hoc argumentum perfecutus nuper eft do&iflimus fedulusqgs anti-
quitatis {crutator D, Bernhardus Montfauconins in difquifitione fingu-
lari, quomedo veteres Interpretes bhebraice legerint, quz in Tomo altero
Hexaplorum Origenis p. 394. feq. legitur, ita concepta, ut appa-
reat, quam rationem tum in literis tum in vocalibus efferendis
Interpretes Graci varii obfervarint, Sententiz {u, quam tamen
omni ex parte noftram non facimus, fummam his ille verbis ex-
primit p, 394. Nibil mirum ¢ff , fi Maforethica leékio cum vetuftiore ille
non prorfus conveniat, fiquidem Maforcthe eam annotaverant, que atare [ua,
& eo loco , ubi verfabantur , ufui erat,quaque ab antiquiore illa ab ea, que va-
vils inregionibus ufurpabatur , multum differebas, Quin etiam hodie lectione
per Maforethas ad certas vocales determinata inter Rabbinos plerumque non
fatis convenit, quo pactofit legendum. Inde eff, quodweteres illi non fecum
femper confentiant in lectionibus , [ed alius alio modo idem wverbum proferas.
Confer Prolegomena ad Hexapla Origenis p. 27. & caput I, Ge-
nefeos ipforum Hexaplorum, ubi contextus Hebrzus ad exems
plum Hexaplorum Origenis nunc ex conjeétura, nuncex veterum
Codicum fide literis Graeis exprimitur,

XV.Hicprimoloco monendum eft, LXX, Interpretes, jofe-
phum, Origenem & Hieronymum minus rete, tanquam diverfe
in iisdem vocibus pronunciationis auétores afferri, cum & ipfa
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comparatio oftendat, & Mrinus 'quoque p. 513, re&te obfervet,

\ . - - .
T8¢ LXX, Jofephum & Hieronymum afe invicemraro effe difcor-
des, quibus merito addo origenem, cujus veftigiis infiftere Hiero-
nymum, ubi occafio fert, nemini non conftat, Carde igitur rei

vertetur in differentia79v LXX & Codicis Hebr, pun&ati, quam
innominibus propriisfrequenter obfervari non nego, femper dari
inficior, camv. c, in ddam , Cain, Abrabam &c. amice confpi-
rent. Przterea nominibus propriis id ufu venire miram non eft,
c¢um illa, ufu communi terifolita, fen{im infle&antur, & alio tem-
pore aliam fortiantur pronunciationem, quod vocibus appellati-
vis rarius contingit, Porro differentiailla non ubique , imo raro
tanta eft, ut non facile conciliari utraque pronunciatio poffic, Sic

quod Maforetharum 1."1\5‘1_1 loig LXX. Jofepho & Hieronymo
Gedalias eft, mirum nemini videbitur, qui facile obfervabit , ter-
minationem Hebrzam ad Gracam & Latinam de induftria in-
flexam efle. Quantacunque vero interdum fit, talistamen eft quz pro
hodie recepta prenunciandi ratione magis quam pro novailla tefti-
monium ferat, Tenendum infuper eft, voces, exalialinguainaliam
transferendas, adiverfis fepe diverfimode exprimi in fcribendo,
qui in pronunciatione diflen{uri forte non erant , eo quod alteri
eadem pronunciatio aliis , alteri iterum aliis literis commodius
efferri pofle videtur. Accedit regionum diverfitas, qua efficit,
ut exdem literz & vocales ab incolis diverfimode pronuncientur,
quibus tamen nihilominuslingua fuz ratio eodem modo conftat,
Ita permultas habet Germanica lingua dialecos, quibus qui in
pronunciatione utuntur, in capite caufe & in fcriptione ipfa non
diffentiunt. Hanc diflenfionis caufam re&e attulit olim Hierony~
mus y in epiftola ad Evangelum ; Nec refers, inquit , wtrum Salem an
Salim nominetur 3 cum wocalibus in medio literis perraro utantuy Hebrai, ¢
pro woluntate lectoram ac varietate regionum eadem verba diverfis [onis atque
accentibns proferamtur - lluftrari hoc poteft luculento hodiernoram
Judzorum exemplo, intér quos Judei Orientales & Itali ,» quibus
&eo Mutipenfis in libro de hodiernis Jud®orum ritibus p. 55. ele-
gantiorem lingua pronunciationem tribuit, cum noftra Chriftia-

norum
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norum pronunciatione maxima ex parte confentiunt, ceteris,qui
Germaniam,Bohemiam & Poloniam incolunt, Fudis, tumquod
ad accentum, tum quod ad vocales literasque diverfam rationem

fequentibus, Sic vocem ,-"';(Z'm; Germani Fudai Bfule , N2>
Broge, KD; Nofen exprimunt, Vide Cl, Jo. Fac, Schude Memorabilia

Judaica Partell, lib, VI, c.16 p. 285, Neque tamen hac tam di-
verfa pronunciandi ratio efficit, ut, ubi exdem voces quod ad
confonas & vocales {cribend fuerint, diverfis literis aut fonorum
fignis a diverfis reprazfententur, Itaque Nofter non majori jure
hinc collegerit, Maforethis {ua @tate conftare non potuifle de an-
tiqua illa Hebr, Linguz pronunciatione, cui pro diverfitateregio-
num aliqua quod ad literas & vocales foni varietasinduci potuit,
quamvis ezdem utrinque & litera & vocales mente conciperentur,
Taceo, Gracorum, five Judai illi five Chriftiani fuerint , le&tio-
nem cum Maforethica , quam vocant , comparatam-tantz diflen-
fionis exempla non fuggerere , quanta inter Judzos diverfarum
regionum hodie obfervatur, cum pofterior hzc ipfas quoque li-
teras, prior vero ntplurimum vocales tantum afficiat. Sic v. c,
vocem IMYNND Maforethe legunt Berefchith, vel ut Chriftiani
etiam nonnulli , fchevavel prorfus neglecto, vel levitertacto, pro-
nunciant , Brefchith : eandem vero lectionem tuetur Origeses in

Plalmum 1, ubi legitur BoyoiS, & Hieronymus, qui habet Brefih,
Confer Cl. Montfauconii Hexapla Origenis Tom. I, p, 14. Siitaque
ne nunc quidem Judzi in effentialibus lectionis partibus, literis
feilicet & vocalibus, per bene longum temporis intervallum a fe
invicem feceflionem fecerunt, quamvis in pronunciatione
multum difcreparent , non video, cur Maforethis, fi ex Auoris
noftri hypethefi loqui tantifper velimus, id tribuendum non fit,
quod & ipfi potiora & effentialia antiqua pronunciationis capita,
etiamfi differentia quedam a regionis genio velaliis caufisinducta
ftatuatur, confervarint,

XVI. Urget infticutum {uum Auor p. 1798, & negat, Ma-

forethicam illam pronunciationem, fi vel maxime a veteri dif{c_e{z{s-
C:2 ifle
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fiffe dicatur, ceterisomnibus praferri poffe. Id quod nontemere
fe inficiari putar, eo quod contrarium idoneis rationibus evinci
nequeat, fua vero fententia folidis argumentis innitatur, = Quod
ad prius attinet, cogitandum eft, Maforethicam le&ionem in pof-
feflione veritatis jampridem pofitam efle, unde validis ad modum
arietibus dejici debet, Praterea vero res ipfa, utpote hiftorica,
non tam ratiociniis , quam teftimoniis confici poteft, imo vero
confe@a eft, poftquam tet fzculoram decurfus Maforethica le-
&ioni prarogativam vindicavit, Videamus itaque, quomodo
Diffentiens eam vitio & labe pra ceteris infectam efle oftendat 2
Cum traditio , inquit is, confervanda pronunciationi genuinz
deftinara adeo variata fit , & Maforetha aliter eam inftituerint,
ac LXX. & reliqui Interpretes antiqui, per fe patet , eam, qua
Maforetharum eft, ab antiqua illa & genuina hoe magis abefle,
quolongius a primisoriginibus temporis rationeremota eft. Cum
itaque o LXX, vera pronunciandi ratione jam tum exciderint,
idem eos infecutis , ufu veniffe fatendum eft, Enimvero ad hec
ex {uperioribus refponderi haud difficulter poteft, unde jamcon-
fitit, traditionem illam tam variam & fibi diffimilem non fuifle,
quam fibi perfuadet Nofter, quz cum infuper ex Nominibus Pro-
priis potiflimum colligatur, ea veromultis de caufis variatione in
linguis omnibus, alioquin fibi conftantibus, eobnoxia fint,
manifeftum eft, idem de tota lingua dici non pofle, quod de parte

ejus fingularibus ex caufis admitti folet, Quod autem 0/ LXX
aliter{@pe contextum verterint, quam le@io hodierna fert, id
quidern non novam prorfus legendi rationem fed tantum diver-
fam ejus applicationem, a vocalibus pendentem, infert. Porro
audor id precario affumit , Maforethicam;, quam vocat, le&io-
nem letione 76y LXX ratione =tatis inferiorem effe, de quo
non @que omnes certos fe efle profitentur, Denique meminiffe
probe debemus, Lingua Hebra® pronunciationem ab injuria &
diuturnitute temporum partim per judzorum genium &indolem
partim propter-alias caufas {upra allatas corrumpi ita non potuz
e, ficyt aliis lingnis factum videmus,

XVII,
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XVII Utautem evincat Auétor, Maforethas, quibus hodi=
ernz le&tionis originem tribuit, non antiquitatis exemplum, fed
fuz atatis confvetudinem refpexifle, atque adeo optimam ne—
glexifle, obfervat p,180r, Maforethicam illam pronunciationem
duobus momentis, literis {cilicet certo fonoefferendis, & fubintel-
ligendis vocalibus, contineri. Utrinque eam a veteri regulaabire
ideo fibi perfvadet, quia literas omnes pro confonantibus haberi
volunt, quod admitti non poffe putat, cum ridiculum fit, literas
invenire per {e fono vacuas, de‘iis vero fignis non cogitare, qua
per {e fonum habent, & reliquis conferunt, fenfuique reprafen-
tando, qui unicuslinguz {copus eft, inprimisaccommodata. Vo-
cales efle fimpliciores literis, a fimplicioribus vero inventionis
fieri initium. Denique non deefle Hebrazorum alphabeto voca-
les, nempe YN, quas omnis antiquitastales effe cenfuerit, & binis
aliisf1& ) auxerit, Cumin extremo hocargumento potifimuny
argumentationis robur pofitum fit, illius nervum primo loco in-
cidendum effe exiftimamus, pracipue cum & alii ad illud fe rece-
perint, Conftat enim quantum illi tribuerint Morinus uterque,
alter Joannes in Exercitatt, Biblicis p. 517, {q. alter Srephanss,isque
contento ftudio, in Exercitatt, de lingua primava Part IIl p, 345.
ut de ceteris non dicam. Sed nec illi quidem inter fe confentiunt,
aliis tres ut M, aliis quatuor AN, aliis, & quidem perpancis, fex
AN cum auétore noftro ftatuentibus, aliisdenique, quod Dru-
fins facit , literis I\ utramque confonanti {cilicet & vocaliums
officium ac valorem vindicantibus, Nes quidem ut non nega-
mus, tresillos NN vocaliom loco adhiberi interduin poffe, ita
facile oftendemus, apud veteres Hebraos nec illas, nec ceteras.
easque multo minus, pro meris vocalibus habitas fuifle. = Qvis
literas illas pro vocalibus habuerit, quas non folum a Maforethis,
fcd antiquioribus etiam- Interpretibus, tam diverfis {onis prolatas
fuiffe intelligit, ut pro fignificationis vocumque varietate omnium
vocalium fonos fibi fingule fere vindicent, ita, ut 7o § nec minus
reliqua nunc«, nunc ¢, nunc; exprimant, Quid, quafo, fihechypo-
thefis obtineat, de illis fic vocibus, in quibus nulla harum lite—
rarum occurrit? Illz fane vel prorunciationis jure excident, wel,
C3 quod
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quod diffentientes nunquam aut admittent, aut probabunt, ali-
quam earum poftliminioemendicabunt, vel demonftrabunt, ne-
cefle effe, ut Hebrzos veteres aliis mediis ufos effe dicamas, qua
yocum pronunciationem adjuverint,  Cetera afferre hic nihil
attinet, que diligenter trattata funta Celeberrimo Zafchers de
Caufis lingua Hebr. p. 296,{q. Adde Cl. Montfauconium Tomo I,
Hexaplorum p. 397. diflertationis paulo ante citata.

XVIII, Hincin promtu eft judicare, Maforethas ab antiqui.
tate non receflifle, quando prater literas, tanquam confonantes,
vocalinm figna fingularia adhibuerunt, Ad cetera facilis eft re-
fponfio, nempe cur non primum de vocalibus, tanquam fimpli-
cioribus & magis neceflariis inveniendis fuerint foiiciti veteres
Hebrzi ?  Patet enim utriufque momenti inventionem { {i non
quod ad ipfa figna, faltem quodad vim & valorem) ejusdem effe
ztatis, Neque enim necefle eft, ut vocales confonantibus mifce-
antur, modo in univerfum non defint. Atque id quidem tantum
abeft, ut perfetioni Linguz Hebra fraudi fit, ut potius eam in
majus evehat, cum hoc modo folicite cautum fit, ne partes vocis
alicmjus eflentiales cum iis, que ipfi accidunt, quaque diverfas
pariunt fignificationes, confunderentur. Cujus argumenti vim
penitius perfpecturi eramus, f{i nobis vel Hebrza vel aliarum
Orientis lignarum ratio magis effet explorata.

XIX. Similiterin confonantibus efferendis Maforethas ab an-
tiquioribus difceffife probare inftituit Nofter p, 1803, ex eo, quod
veteres literas [1DJ732 uno, non diverfo modo, qui hodie ex
Grammaticorum praceptis mos {it, pronunciarint, ficut & du-
plex¥ ignoraverint, Monuyit idem fpeciatim de § nunquam per
P Latinum fed per @ Gracorum efferendo Hieronymus tum alias,
tum in commentario ad Jef, 1L 5, P. literam [érmo Hebreus non habet,

fed pro eo D Gracornm ntitnr: atque ejus fide idem affirmat Drufius
lib, ITI, Quezftion, Hebr. qv, 83, Nec exiftimaverim, hic in dubium
vocandam efle Divi Patris peritiam , quam nonnulli hic fuspe@am
reddiderunt, vindicante eam eruditiflimo L.a Crozein Cl, Bernardi

Novis
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Novis Literar. an, 1704, Tom, II, p, 286. cum idem conftet ex uf

Ty LX X, Scriptorum Sacrorum Novi Feederis, Jofepho item ac
Philone, apud quos Pharao, Betphage &c. per ph. legeris, quod ex
Grammaticorum legibus per P fine adfpiratione efferendum erat.
Ponamus itaque illud P reliquasque literas fimiles non nifi fequi-
ori ztate duplici modo proferri cepifle, num, quafo, hac va-
rietas eganti eft, ut totam pronunciationem fufpetam reddere
poffit? * Sane ea tam exigua eft, ut ne omnes quidem illas, quas
diximus, fed tantum 3, B & 3 afficiat, ceteris eundem omnino
fonum fecum ferentibus, five illa lenius five durius pronuncien-
tur: unde nec mirum veteres Interpretes eas diverfis literis, quas
non habebant, non exprefiiffe, Deinde res nondum ita confe&a
eft, quod ifti fibi perfvadent. Unde enim, quafo, natz nobis
funt voces Pafiha, Python , Paradifus, qua in Sacris tabulis Novi In-
ftrumenti leguntur, nifi litera B a veteribus per P Latinum nec
femper per ¢ Gracorum exprefla fuiffe credacur? Imoipfe Hiero-
nymus comment,in Daniel, XI, 35, monet,inyoce 120N legi per
P Apedno.  Confer Cl. Dazzii Literatorem Hebrzum p. 29, in no-
tis, & Buxtorfium de antiquitate Vocalium p, 225, {q. De ¥y lar-
gior itidem, in LXX. [Interpretibus non occurrere diftin&io-
nem, five illud cum pun&o finiftri five cum punéto dextri lateris
Codex Hebrzus exhibeat, ficut Hebreeum {3y per ScAouwy
illi quidem efferunt. Sed hanc diftinétionem non ex Lingu:x He-
brzz indole, fed inopia liter® Graca, illi ex alle refpondentis,
. -]
neglettam efle affirmo. = Quamvis enim praftare non aufim 79
¢, punéto lateris dextrinotatum,eodem prorfus modo, ut hodie,
quo /ch atque adeo compofitam Griecorum literarum ¢ refert, pro-
nunciatum olim fuifle, aliquam tamen diverfitatem obfervatam
effe, vel inde conftat, quod Ephraimite Judic, X1I, 6, ex loquela
neutiquam fuiffent deprehenti, fi70 ¢ in nL,'*’i_'}?”j in fe zque leni-
ter ac P quod hodie 7w 1y fimile eft, pronunciari debuiffet,  Hine
& obferves, in Sacro Codice70 ¥ cum D hinc inde permutari,
quod7¢ ¥/ non accidit, luculento diverficatis argumento, Taceo
voces
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voces bene multas, fignificatione diverfiffimas, qua uno hoc
figno diftingvuntur, quod alteram earum ¥ alteram % occupet,
Coufer o. Buxtorfium de antiquitate vocalium p, 234. {q.

XX, Quodinconfonantibusnon omninofucceﬁit Diffentienti,
idem num felicius probatum fit ab eodem rationevocalium, nunc
videbimus. In his a veteribus eos difcedereait, quod nunc collo-
cent eas ibi, ubi veteres omittant, nunc omittant, ubi ifti
collocent, nung alias aliis fubftitvant, id quod ex diverfa leftione
Nominum Propriorum colligi poffé opinatur eo fortius,quo faci-
lius illorum, frequentiori quippe ufu tritorum, genuinapronun-
ciatio confervari poterat, Huic argumento {fupra rquoncjhmus,
inter cetera probantesa variis de caufis Nomina Propriavarie pro-
nunciari potuiffe & pronunciata effe, quemadmodum id ipfa illa
ratio, quam pro fe affert Nofter, pro nobis evincit, .Nxhxl enim
frequentius eft, quam utvel prenomina vel cognomina, multo-
rum ore frequentata, in omnibus linguis diverfam formam in-
duant, Exemplum cape ex indiculo Onomatologico, quem Biblio-
thecz noftre Hebraa prafixum invenies,  Quod fi vero de eo

quaratur, quenam pronunciatioutrumillarwv LXX an Mafo-
retharum przferenda fit, nullus dubito, Noftrum pro priore pro-
nunciaturum efle zque ac Sreph. Morinum in Exercit, de Linguis
p. 380, quem tamen ratio omnino in eo fugit,quod unum ex filiis
Japheti minus reéte in Hebrzo m appellari flatuit, qui rectius

adexemplum Latinorum & Gracorum jos vocandus videatur.
Commodum enim accidit, ut Vener, Lefcherss in Jone five Origi-
nibus Greciz reftauratis p. 74. oftenderit Swide teftimonio ,

veteres illos Grzcos fe a Javans hoc Iavvagvocitafle, atque adeo
Maforethiczilli pronunciationi prafidium afferre, 7

s e e T

X XI. Non folum autem Nomina Propria, fed alias etiam
voces diverfimode pronunciatas fuiffe, ita ut fenfus etiam di- ;
verfus inde redundaret, apparere Nofter ait ex comparatis inter
{e Codice Hebrzo, fragmentis quibusdam Grace expreffis, 7ois |
LXX item, Hieronymo, ut & Talmudiftis. Sed hic tenendum

eft, ?

<
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eft, differentiam illam tantam non efle,aut tam frequentem, quam
pott Cappellum & Morinum contendit nofter; deinde pendere eam
non ex ipfius pronunciationis indole, fed ex diverfis vocalibus,
que literis a diverfis fint fubftratzz, = Hanc autem diverfitatem
non atraditionis, {i ex mente Diflentientis ea folauti velimus, de-
feGtu,autinconitante varietate,(ed aliis caufis pendere, quas inprimis
quod adInterpretes LXX commonftravit Buxtorfius contra Capel-

lumin Anti-Critica p. 68.{feq. Res enim potiffimum redit ad 75¢
LXX, qui vocantur, quippe quorum veftigiis & alii Interpretes
& Hieronymus plerumque inftiterunt. Eorum vero verfionem non
Regiis aufpiciis, nec publica quadam au&oritate, fed privato con-
filio, in ipforum Judzorum Graciflantium ufum, a privatis qui-
busdam hominibus, quivel probatioris veriorisqs lectionis ignari,
vel fufficiente induftria deftituti erant, diverfo tempore elabora-
tam, deinde vero injuria temporum vitiatam aut interpolatam
fuiffe, pauci hodie funt, quirationibus , a'Viris do&iflimis , Hum-
fredo Hody in luculenta commentatione de Textibus Originalibus
V. & N, T, ac Antonio varn Dalen in diflertat. fuper hiftoria Ariftez
adduéis, eviGtum efle dubitent. Quod igitur illorum vitio con-
tingere potuit, ut nunc deftinato confiio, nunc ignerantes, anti=
quam leGionem defererent, id certe nec traditioni, nec hodie re-
ceptz pronunciationi imputari jure poteft, Talmudiftarum a
Maforethica le&ione difcrepantiam ja&tavit olim Cappelluslib, V,
c, 12, fed ita, ut omnem illam confidenter inficiaretur o, Buxror-
fius p. 809, Anti~-Criticz.

XXII, Denique urget fudeorum recentiorum tum a veteri-
bus illis, tum inter {e invicem diflenfionem, quam noftrz {enten~
tizz non obefle fupra oftendimus, Hicveromonemus, diflentien-
tem minus recte affirmare, Maforethas 7w camez= fonum vocalis o
tribuiffe , quod ex recentiorum pronunciatione « fonet, Quam-
vis enim prius illud in univerfum inficiari non aufim, cum Elias

Levita in additamentis fuis ad Mofis Kimchi [\p=M \g\:w affir-
met , Tiberienfes illos 70 ksmetz fubobfcure pronunciafle, fono
ex « & ¢ commixto, ¢ tamep pravalente j pofterius tamen expe-

; D ' rientiz
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rientiz repugnat, cum Judai recentiores omnes, qui quidem in
Germania aut Polonia commorantur , eandem pronunciandi ra-
tionem adhucfequantur,

XXIlI, Progreditur hinc Au&or p, 1859, ad hypothefin 7er-
tiam, nihilfcilicet quodad intelligentiam Hebrzi fermonisreferre,
five ad veterum exemplum, five nova ratione, pronuncietur, cum
idem utrinque fenfus confervetur, ficut Graca lingua omnino in-
telligatur , quamcunque rationem pronunciandi ample&aris.
Principium hoc dum ponit auétor , eadem opera ipfe totam me-
thodum fuam evertit, quando largitur , eam approbari non pofle,
nifi ipfius linguz intelligentiam fartam tetamque relinquat,  Hoc
veronon fieri infra ex ipfius auctoris teftimonio percipiemus, ubi

fatebitur, fenfum Scripturz per eam obfcurum admodum & am-
biguum reddi,

XXIV. Quartum Principium p, 1811, eo continetur , quod
ad rete intelligendum Hebrzum Codicem necefie fit in folis con-
fonantibus, negleétis vocalibus,acquiefcere, id quod & Catholico-
rum & Proteftantium Interpretum, qui alicujus fint nominis, con-
fenfione confirmatur. Hoc principium nec olim fe omnibus pro-
bafle, nec hodienum probare fupra admonitum fuit; ficut & illi
ipfi, qui alioquin vocalibus. ut novis , minus favent, a recepta
tamen lectione non nifi urgente neceffitate recedendum efle {ta-
tuunt, Hujus confilii au&orem adduximus fupra Richardum Sime-
nem, cui nunc addimus Steph, Morinum in Exercitat. de Lingua pri-
mava p, 438, Difficillimum fuit, inquit is, #zomnes fimiliter abeyrarent
('vocales fcilicet literis fubfternentes ) neque unus alternm ervoris ar-
gueret , [olitis lectionibus affucta erant smnium aunres, affueti etiam eorum
eculi, itaque cum novis indicibus , wempe punttis exprimi caperunt , ¢ oculi
& aures infuetam vecem illico notaffent , prafertim cum exiftiment Fudei,
RGNS praminm iis ,qui minimum ervatum e Codicibus Sacris emendant , effe
refervarnm, Atque hinc per fe collabuntur, que pro fuffulciendo
hoc principio Nofter affert , pun®a feilicet aliena effe , nec ad
Sacram Scripturam pertinere ; ex vocalibus non au¢torum facro-
ruma fed Maforetharum mentem perfpici , atque adeo fi literae

facra
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facr cum pun&is legantur, legi Codicem nonintegrum & purum,
{fed Maforetharum commentario locupletatum , qui pun&is fuis
fenfus amplitudinem reftringant,, & coerceant, Hzc, inquam,
Au&orem nihil juvant, qui, preterquam quod vocalium novita.
tem nondum extra dubium collocavit , probare infuper debebat,
Maforethas vocalesillas temere, non habita vel communis le&ionis,
vel contextus vel aliarum circumftantiarum ratione , literis fub-
{cripfifle,atque adeo genuinum fenfum everrifle,

XXIV, Id vero durum emnino eft, & invidiz plenum, quod
p. 1812, affirmat, Maforethas prajudicatis opinionibus abreptos
loca quadam deliberato animoaliis, quam fieri debebat, vocalibus
inftruxifle ad fraudem Chriftianis hominibus faciendam, & erros
res {uos palliandos. Ad fidem huic conje@urz conciliandam affert
JeLIX. 6. poft Morinum p. 102, Exercitatt, cujus haec funt verba:
Nunc Judei ita legunt, ut unins vocula preva punctuatione hoc divinitatis
Chrifti teftimoninm omnine depravent, Legunt enim NﬁPW vocabit, guo quin-

que epitheta priove ad Deum Patrem referuntur, poftremum ad Mesfiam : an-
siguisfimi tamen interpretes . Aquila , Theodotion , & Symmacius &WP\
pasfive legerunt N'iP\ . Ante Morinum Guadagnolus, Scaliger ‘&

alii corruptelam quandam, a Judais natam, agnofcere hic fibi
vifi {unt, ideo forte, quod intelligerent , Judzos recentiores ea
leGtione ad pravam interpretationem abuti, Id enim faciunt
Lipmannus in Nizzachon p. 125. ut & R, Ifaac fil. Abrabam,
Scriptor Karzus, non Rabbanita, quod Judai hodie fibi per-
fuadent, in FINDON pPun p. 195, ed, Wagenfeilianz, quorum
pofterior caftigare quoque audet Hieronymum qui verbum a@ivum
per fraudem in paffivum detorferit. Sed is fane vel non recorda-
tus eft, vel ignoravit, Paraphraftam Chaldzum Hieronymo
viam hic exemplo fuo muniviffe, quod & Aquila homo Judzus
inftitnit in Graca fua interpretatione. Et res fane falva eft, negs
fraudis fufpicio ulla vel in Chriftianos Interpretes a Judeais, vel a
nobis in Judzeos, conjici poteft, nifi pluribus inloeis, ubitamen ea
opus non erat, {imjlem faGtam effe ftatuamus, Scripturz enim

D2 He-
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Hebraice admodum familiare eft, ut forma verbi a&ivi ponatur
eo in loco, ubi contextus paffivum poftulat: ubi tunc vel fupple-
tur nominativus in verfione, . vel a&ivum cum paffivo {impli-
citer permutatur, Compara, fi placet; Gen. XVI, 14. Mich, II, 4,
& loca alia, quz collegerunt B. Glas/ins in Grammatica Sacrap.3o2.
o, Vorftius in Philologia Sacra Part, 1L p. 154. & Fo, Henr. Hottingerus

in Thefauro Philolog. p, 172. & 198, ltaque To ijﬁ\_ ¢ vecabit,
{cilicet wocans quisque , idem inferet ratione analogias Hebraicz,
quod illaturum erat 7¢ NN Vide plura in hanc {ententiam

apud Hackfpanium ad Lipmannum p, 330, feq. Wagenféilinm in Telis
Igneis Satane p, 525, feq. & 4ug. Pfeifferum in Dubiis Vexatis Cen-
turia IV, Loco VIIL. ltaque prater rem Codex Hebraus de vitio
fuspe@us Noftro eft hujus loci caufa, neque magis idonei ad idem
evincendum allati funt ab aliis, quos ex noftratibus allegant B.
o, Gerhardus in Confefl, Cathol lib, IL, p. 79.  Hackfpanius de Ufu
librorum Rabbinic, p, 252. feq. ex Reformatis Jo, Henr, Hottingerus
in Thefauro Philolog. p. 123. & Brianus Waltonus in Apparatu ad
Bibl. Polygl, Proleg. VIL § 2. ex Pontificiisvero fo. Morizxs in Exer-
citate. Bibl, lib.I. ¢, 2. Exerc, I. qui quamvis tum alibi tum p. 589.
Judasos corruptorum fontium poftulandos efle neget, &, quas
putat, corruptelas amanuenfium incuriz , aut fortuitis cafibus
tribuendos cenfeat, eadem tamen pagina contendit,’ Maforethas
in locisancipitibus eam elegiffe le&tionem, qua Chriftianis minus
faveret, quod Morini judicium Judzorum caufam maximopere
juvare videtur Rich, Simoni in Hiftoria Critica V. T, lib, L p. 93.
Acerbus vero contra Judzos in hoc negotio difputarunt Claxd, Ca-
pellanus in MariRabbinico Infido, libroParifiis primum an, 1667. 12,

feorfim edito, & deinde in Fafticulo X, Opuscul. Phlilologg. re-
eufo s Paul Pezros in Antiquitate temporum reftitura inprimis

.€ap. 1V, utde Clawdio Frafféniein Difquifitionibus Biblicis'p, 329. feq,

& aliis non dicam, Viciffim Judos ab hoc crimine folide vindi-
carunt ex ipfis Pontificiis Rich, Simen in Hiftor, Crit, V, T, lib, 1I,
¢. 4, & in difquifitionibus Criticis de variis Scripturz S. editioni-
bus
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bus cap. TX & X. & Simeon de Muis in Aflertione Veritatis Hebr,
paflim; ex noftratibus vero Theodoricus Hack[panins cap, 11, de Ufu
libb, Rabbin. Jo, Frifchmuthas in differt, ad Zach, XII 10, & ex
Anglis. Brian, Waltonus Proleg, VIL qui tamen infirmis argumentis
ufus efle videtur Rich, Simeni in Hiftor, Crit. V. T, lib, IIL p. 1rr. feq.
Hacitaque fufpicione a Jud=is depulfa, non video, reliétum effe
quidquam, quod quartam illam Noftri hypothefin fulciat, Hebrai-
cum fcilicet contextum fine habito ad vocales refpectu legen-
dumefle.

XXV. Ita vero & quinta hvpothefis, quam priori ifti {uper-
ftruit, corruere putanda eft, Grammaticam nempe Hebrazam,
que ad {enfum Scriptura inveftigandum idonea efle debeat, ita
adornandam effe, ut vocalium nulla habeatur ratio. Hoc ait vi-
diffe & urfifle Lud, Capellum in Gritica Sacra, opere ut putat,
principiis Ecclefiz Romanz maxime accommodato, & a Trium-
viris praftantisfiimis ejusdem Ecclefiz maximam partem in lu-
cem prolate, Quod itaque ille inftituit fed tentare non aufus eft,
id fe confecutum putat Au&or novaillamethodo, quam paulo poft
videbimus, Hic aperte fatis prodit Auctor,idem fe omni conatu
fuo moliri, quod Theologis Pontificiis, fpeciatim quoque Morino,
commodum vifum eft ad labefa®andam Codicis Hebrzi auétori-
tatem & fenfus evidentiam, _ Hoc enim Pontificiorum in pro-
curanda Critica Capellianz editione confilium fuiffe aperte figni-
ficat o, Morinus in epiftola ad Card. Barberinum , qua in dnsiqus-
tatibus Ecelefie Orientalis legitur, 1bi enim p, 600, hac proferts here-
tici decem & amplius annis diligenter caverunt , ne liber iffe (Critica Sa-
cra) ederetur 5 din Geneva MS. hafit , [ed ut imprimeretur , obtinere non
potuit, diu Sedawi, diu Lugduni Batavoram: Sed repalfam , qpam Geneve
pa/fserat, illis quog, locis ; licer Lugduni editionem urgeret Salmafius, paffus
eft:  [enticbant [cilicesr Miniftyi , validisfimum argumentam ac pene wnicum,

w0 haltenus in Vaulgaram ufi fucrant, validisfime fubduci ,hoc nempe ; textus
Hebrauseft plane incorraptus, qualis a Mofe & Prophetis eft Spiritu S, dictan-
se fufus, Deindep, 605, nominat tres, quos nofter, Theologos
tres preftantiffimos appellans, procul dubioinnuit, Dieny/; Petavism,
Murinum Merfennwm, & fe ipfum, quorum teftimoniis adjutus Cap-
D3 pellus
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pellus Bibliopolam & privilegium in Bibliopol commodum inve-
nerit, filio interim au&oris, Pontificiz rehgioniaddi®o, operarum
mendas purgante, Ect vel fic tamen dix hefitatum fuiffé civca libri edi-
t1onem ob niminm cenforis rigovem in textum Hebraicum fcribit eodem in
libro Cardinalis Barberinus in epiftola ad Morinum p, 596. Mo-
nent in hanc rem plura B, o, Frid. Mayerus in Biblioth. Biblicap, 107,
Celeb, 7al, Erneft. Lefcherus de Caufis Linguz Hebr, p. 177, dlexand.
Merus in libro de Scriptura p, 69, Rich, Simon tum in Hiftor. Cri-
tica V, T, lib I, c, 1, tum inprimis in Epiftolis Sele&is Tom, I,
ep. 4. Cumvero Cappelli audacia ne ipfis quidem Pontificiis, quod
ex purpurati Patris teftimonio antea allato, & ex Simonis praf,
ad Hiftor, Crit, V./T. patet, omni ex parte probata fuerit, non
exiltimaverim, Noftro felicius confilia {ua etiam apud fuos ceflu-
rum, quippe quilongius, quam Cappellus unquam inftituit, pro-
gredi audet, Neque enim Cappellus omnem vocalium ufum quo
ad fonum ex Hebraica civitate eje@um voluit , fed illas Judzo-
rumprceptiones,quz ad earum confticutionem mutationemque
referuntur , nimis vel perplexas, vel incertas efle opinatus eft,
Quicquid vero tandem fenferit Cappellus, cujus argumenta alio-
quin fererepetiit Nofter, nihil noftraadmodum refert, cura allata
hypotheles tortiora prafidia adhuc exfpe@ent,

SECTIO IL

Ipfam Auétoris methodum exponens,

L

Ideamu's itaque nunc , num Au&or certioren &
(L) commodsorem , quam Cappellus quarebar, He-

l?ralca enunciandi rationem invenerit, . Eam
1S proponit p, 2002, ubi primum tabula ex{ta¢
literarum Hebrazarum figuram , nomina &
vim feu pronunciationem docens

N Aleph
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N Aleph a breve, ‘7 Lamed |,

= Beth b nunquamv, D Mem m,

J Ghimel g femper ut in gall)y Nowm n.

.. guerre pronunciandum. D Samech s.

"V Daleth d. ) Ain a longum,

i1 He e breve. B Phe , ¢ Grzcnm, nuaquam
Y Ovax ou, femper vocalis. P, Lat,

V Zain "z, ¥ Tlade ts,

M Heth e longum, P Kouph k = Gracum.
) Teth ¢, & A

Y\ Fd i femper vocalis, W Sin  sf.

o Caph  ch ut x Graecum, DN Thau th, & Grazcum,

Agnofcit praterea cum veteribus, ut putat, vocales fex PIT\MN
ita, ut {i duz aut plures vocales fe proxime excipiant, ez figilla-
tim efferantur, nec unquam inDiphthongum coalefcant, Sicv.g,
MM ex quatuor, ¥ ex tribus & N ex duabus fyllabis confta-
bit. Quo longius hac pronunciatio abit a Maforethica, eo pro-
pius eam ad antiquitatem accedere perfvafus eft Nofter. Reftat:
ut, cum de vi literarum hoc palto conftet, de formatione Sylla-
barum & vocum itidem difpiciatur. Eam ideo difficiliorem reddi
putat Nofter, quod Hebrzi non omnes vocales fcribendo expref-
ferintad exemplum Gracorum & Latinorum, fed nunc quidemillas
confonis mifcuerint, nunc vero, idque {zpius, minimum qua-
tuor illas YWIN omiferint; ficut non defint voces, duabus tribus
aut quatuor fyllabis conftantes, qua meris confonis conftituantur,
Cum vero nec {yllaba ulla, nec vox, fine vocali efferri poflit, de-
finiendum fuerit, quo in loco & qua vocales {upplend videan-
tur, Prius illud unaregula conficit:  Ouotiescunque due confonan-
ves [E proxime in eadem voce excipiunt , toties vocalem [uppleri neccffe eff

v, C. in voce ‘73 & (723. Pofterius itidem una praceptione com-

prehendit p. 2006, Inter duas confonantes interferenda eff wocalis artifi-
cialis priorisconfonantis.V ocalem artificialemvocat auétor, qua con-
fonam fequitur &in denominatione ejus artificiali , fimul pro-
nunciatur, Sic. v, c; betsin denominatione artificiali, fibi jun&um

habet ¢, que proinde vocalisartificialis erit /& 3, ficut 8 ) erit 7,

e
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%= « & ficde ceteris, Ita vox nwbg vi harum praceptionum

legetur phela;ﬁth,m‘p" 3 ghidalim. Speciminis loco Auéor leétio-
nem primorum Codicis ‘Sacri commatum ita inftituit p. 2028.
Berasfith bera Aleim ath esfimim onath * carets, on caret eithe theou ou beou,
ouesfich al pheni theoum: exrosie Aleim merepheth al pheni emim : ouiamcr
Aleim , iei aouy , owiei aonr, ~Owira Aleim ath caour chi toub euibedal Aleim,
bin caosur oubin cesfich :  onikowra Aleim laonr joum , 0% lesfich konra lile,
Ouici areh, ouici bekosr tonm aed.

11, Hanc pronunciandi rationem & tutiorem & commodiorem
effe Maforethica illa contendit auétor p, 20083 tutiorem, eo quod
rextum authenticum talem fiftit, qualis eft, fine fenfus immutati
fufpicione, quiin Maforethicam, quam vocat, punétationem ca-
dit, cumillavoces ad alterum fenfum magis, quam ad alterum in-
fletens & adftringens Le@orem dubium relinquat, utrum fenfus
hoc modo determinatus genuinam Scriptoris mentem fiftat, an
minus, Atque hunc defectum a recepta methodo amoveri pofle
negat Auctor. Quod (i enim Maforethica pun&atio cum alia, fed
principiis Maforethicis accommodata, permutetur, vel ficeidem
dubifationi relinqui locum, cum & nova illa pun&atioab homine,
errori obnoxio, proficifcatur, Novam vero illam fenfum ne per
umbram quidem interpolare fubftitutis vocalibus, que quam-
vis humano ingenio debeantur, fenfui tamen fraudi efle non pof-
fint. Cumque pun&a Maforethica certi aliquid fignificent, fen-
fum vocum coérceant, Certis modis afficiant; nihil tale in nova
methodo obfervari, in quafenfustantum a chara&eribus pendeat,

ui, ubi res in medio relinquatur, contextumlocorum & auctori-
tatem veterum verfionum, earum fpeciatim, que ab Ecc'efia re-
ceptz fint, in fubfidium admittant,

Iil, Sicut itaque hanc methodum sutiorem feu certiorem credi
debere putat, ita commodiorers pronunciare eandem non dubitat
2011, cum unica regula leGtionem omnium Orientis linguarum
fine vocalibus feliciter inftituendam intra quartam horz partem
doceat,

ning excufum eft, fed per vitiom typographi, vt putocum fecund@m principia autoris

* Jtaom
legi debeat earerz lcut pro caews itidem legendum eft eaonr.
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doceat, quod ex principiis Maforetharum non nifi longo & con-
tinuo ufu addifcas, & vel fic balbutiendo hinc inde titubes, Quaz
qui confideret; eum haud difficilem fore putat in admittenda ejus-
modi Grammatica, que huic hebraice legendi rationi innitatur,
Inprimis cum non differat a ceteris Grammaticis, nifi in iis, quee
ad vocales & earum confectaria pertinent, Undef{ponte fuaconfequi
putat, nihilreferre, quaquisGrammaticautatur dummodo illztan-
tum regu'z retineantur , quz ad literas {peCtant; neque neceffe
admodum efle, novam cudere, quatamen opera ipfe jam fit per-
fun&us. Denique ut he przrogativa eomagis conftent, in unum
quafi fasciculum confert commoda, qua ex nova, & incommoda,
quz ex communi & antiquiori illa Hebr, L. tra&tatione in tirones
redundent,. Hanc enimp, 2013, feq, minutiis & ineptiis nihil
profuturis fcatere opinatur, inter quas numerat plusquam dimi-
diam regularum partem, qua tot pateant exceptionibus, ur in
applicatione facienda ufus vix confpiciatur, - Nihil itidem vel
quinque vocales, vel [theva mutum five immobile, vel daghefch lene,
vel lineolam raphe, velinfignem illam accentuum nubem, vel di-
verfam illam vocum pronunciationem prodefle, Eadem, ipfius
judicio, fraudi eft intelletui, quippe quem nugis pasci f{vadeat,
difficultatibus Grammaticis impeditum : Difficilem quoque lin-
guam ipfam reddit, ut plerique, magno labore devorato, vix a
carceribus prodiiffe fe tunc inprimis intelligant, ubi de Codice
Sacro, fine vocalibus legendo, agatur, Quz quidem res efficiat,
ut bene multi ad hzc facra accedere vix audeant, Viciffim vero
novam illam methodum, &; quz illam praftruit, Grammaticam
brevem efle, facilem, fupervacuis deftitutam, antiquis verfioni~
busproficuam, cumGracam @queacVulgatam verfionem nihil ma-
gis a contextu Hebrezo diftinguat, quam punétatio Maforethica:
omnibusOrientislinguisaccommodatam & talem denique, qualem
praftantiflimiquique Critici, nominatim Cappellus, defiderarint,
Denique p. 2019. non praclarius, quam par erat, defuahzc hypo-
thefijudicaturns fibividerur, {ieam pro invento maximi momenti
habeat, ex quoad noftram xtatem non parva gloria acceflerit,

IV, Quamvis igitur vix necefle videatur, contra ipfam hanc
: ; metho-
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methodum denuo difputare, poftquam & hypothefes, quibus ea {u-
perftruitur, everfa, & potiora,qua eam premunt, difficultatum
momenta jamoccupata funt3 nihilominustamenaliqua adhuc mo-
nebimus, Primobelleadmodum fibiconftabunt Hebrai,quivoca-
les literis immifcuerunt ad exemplum Gracorum, quibustamen
contra horummorem {epiflime non erant ufuri, in vocibus etiam
longioribus; ubiiis inprimisopus erat, Quz,quafo,hujusinftituti
caufa dari poteft, nifi ea, quodifteliterz , quas pro vocalibus habet
Nofter, non fintinventas, ut vocalium ufum praftarent, fed praeter
rationeslinguz a recentioribus ibi adhibitz fuerint, ubi neceflitas
amovende2quivocationis poftulabat. Quietiam faGumeft,utnon
cogitarent devocali ¢ exprimenda, cujusinter vocales, ab Au&ore
venditatas, nullum exftat veftigium ¢ Nam 7 Y haberi vult pro vo-
cali #,quam ab Gallicam pronunciationem per s# exprimit. Deinde
obfervamus,auctorem in fua legendi ratione id fibi fumere, quod
Maforethice maximopere vitio vertit p, 2014, exprobrando illi du-
plicem vel triplicem notam, eidem vocaliaffignatam. Ipfene igitur
fui eftoblitus, qui itidem binas vocales duobus diverfis fignis expri-
mit, «breveper N, «longumper 1), e breve per{, ¢ longum per
efferens, hinc ad exemplum 7% - & - hincadmodum . & . Quod
idemJe 7 & ) inter vocales refert , id temere fieri ex iis apparet,
qua {upra §. XX, allatafunt, Grzcifane Interpretes) Mper xGra-
cum;, au¢tore Hieronymo in comment, ad Jerem, X1X, 2. & com-
monftrante nomine proprio Chan, Aquila vero & alii inprimis fub
initiumdictionum pervocalemnon unam v. ¢, ¢ quam nofter vul,
fed omnesomnino, easque fpiritu denfo notatas indicabant. Quod
argumento omnino eft, ex eorum fententia afpirationem fortiorem
huicliter nonautem vocalis vim propriam fuiffe, Confer omnino
Cl Montfauconii diflertationem Tomo I, Hexaplorum Origenis
p.395. Neque id pratermittendumeft, in media quoque voce 7 Y
per x prolatum fuifle, quod fecit nominatim Symmachus, qui jef;
KIL 21, T D legit dxein. Nonminus de ) aliter ftatuerunt ve-
reres,‘&mprimis_oi LXX. qui nunc confonz, v, c, » Graci, nunc
vocalis, frequentiffime quidem e interdum etiam « vices tueri ju-

bent, nuncvero prorfus negligunt, duriori forte pronunciatione im-

pediti,
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pediti, Quisverohoc fieripotuiffe crediderit, fi inter vocales nume-
rata fuiffec ? Lege hanc in rem Cl, Montfauconium I, ¢. p, 396. &
adde Celeb. Zefcheri commentar, de Caufis Linguz Hebr, p, 246,
ac do&isfimi Jo. dndr, Danzii Literatorem Hebr. p. 6. Hinc intelli-
gitur, fruftra Au&orem provocare ad confenfum antiquitatis in
conftituendis vocalibus, qui non magis quoqueipfi conftat in pro-
nunciatione aliarum quarundamliterarum, quod oftenfuri eramus,
nifi de antiquitatis exemplo parum folicitum fe efle hinc inde pro-
fiteretur, Quo ipfo tamenfecum pugnat, quinuncveterum exem-
plum oftentar , ubi cum aliqua, interdum admodum exigua, veri
{pecie fieriid poteft,nunc fuperbe contemnit & faftidit,ubinon 2que
eftinpromtu, Miroritaque maximopere, Noftrum tam confiden-
ter de convenientia pronunciationis {uz cum antiquailla perfuafum
efle, quem & fragmenta veterum verfienum Hebraica,Gracisliteris
exprefla,& nomina propria,&linguzOrientis cognata,qua ut voces
ipfas, ita pronunciationem earum, recepta fimilem, ab Hebraa ac-
ceptam, {epe referunt, & aliz quoque lingua, aliud docere poterant,

V. Sed quoniam de hac renon multum laborat Au&or, quod
certe negligi non debebat, difpiciendum fuerit, numid faltem obti-
neat, quod inprimis querit,z#iorem [cilicet {eu certiorem & commodio-
rem pronunciandirationem. Tutiorem feu certiorem dare e putat,
quod textum authenticum talem fiftat , qualis eft a Scriptoribus
facrisprofe@us, Hic vero habet, quod probet Auctor 5 imo tale
hoc eft, quod ex ipfis ejus principiis confutatur, Hebrzos vocales
non femper addidifle literis ipfe largitur p.2eos. fed fupplevifle in
pronunciatione; hasautem eodem modo fupplevifle, quo ipfe fieri
id vult, przftare non audet, fed potiusp, 2154, concedit, hypothefin
hanc fuam falfam effe & precario affumi, ex qua tamen vera deduci
poffint. Ergoautlegi prohibebit contextum , aut ipfa fua legendi
ratione occafionem dabit le&ori, contextumadditis pro lubitu ve-
calibus immutandi. Qua certe mutatio hoc major erit, quo magis
ex totalinguzHebraicz ratione conftat,intellectionem vocumphra-
fiumqueadiverfa vocalium conftitutione pependifle, nifi talemillam
venditare velimus, qu a legente, nedum audiente, intelligi nulio

modo potuerit, Hocautem quidixerit, fimul affirmarit , Hebrzos
: E 2 cum
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eunmratione infaniiffe, qui lingua ufi fint, Lingua ufumnon praftante. Diver-
fam enim vocalium rationem vocesHebraas diverfis fub jicere notionibusnemo

, ; negaverit, qui vocem 12", 53 & alias plures alia atque alia fignificatione

gaudere non ignorat, Ipfa verbapervocalesad diverfas conjugationes,inded;
addiverfos fignificatus reduci, pie/ & pial evincunt, quz fine vocalibus nec a fe
nvicem, neca Kl diftingui poflunt, Quam difficutcatem adeo non negat au-
ctor,aute medio tollit p, 2.168. ut fatius putet, binasillas conjugationesitanquam
Maforetharum inventum in exilium mittere » & bene conftitutas Grammaticz
rationes conturbare, Itaque novaillalegendiratio minime tute autcerte erit, qua
ex lingua facitwon linguam , eamque optimo pralidio privat in verborum fen-
fum penetrandi, non fubftituto meliori, Ponamus enim veteres hoc vel fimili
modo inter {¢ hebraice collocutos effe, putasne Oedi poopusnon fuifle, fine quo
vixunica periodusintelligeretur?

VI. Taceo,omnem hancratiocinationem inniti hypothefi fupra reject,
vocales demum a Maforethisad Codicem Sacrum acceflile. Sed admittamus
€am tantifper ,ut vel fic lubrica Au®oris fundamenta deftruamus, Nonne enim
praftat, aliquem haberefenfum, quamnullum? Jam vero ex nova ill letione
periodi tantum non omnes, fub primam leGionem nullum fundent fen fam,
quem examen fepiusrepetitum 2gre tandemillis conciliabit, Sed prajudicium
tamen fic creari Lectori criminatur Nofter, fenfu pervocales jam definito, Quid
i fi hoc prajudicium proficoum dixero? Quid fi exiftimem, legentis animum fa-
() ciliusabhoc prajudicio, fitale fatis audacter ftatvatur , avocari pofle, quam tot

difficultatibus & zquivocationibus, qua novam & mufteamillam legendi me-
thodum onerant, {e expedire ? Nonne etiam fic relinquetur fubfidium contextus
& auctoritas veterum verfionum, fi quis ex rivulis fontem lim pidum reddere, &
Solis curfumadthorologia emendare preclarum & confultum putet? Itane vero
pundtatio Maforethica (loquorex hypothefi Auctoris ) permulle & ampliusan-
Ros continuata, tamexiguo loco habebitur , ut in gratiam Vulgate verfionis
Chucenimtendit Auctor) plurium hominum manus emendantes paffa, pluresq;
adhucex(pedtans, prorfusconvellatur? Tutiorem itaque hanc methodum non
erediderim, donec certioribus argumentis mihi conftet » per eamnecaddiquid-
quam contextui, quodcertefit, conciliata illi inevitabili obfturitate , fo
alieno, nec demi, quod fieri oftendi fublatisnotis diacriticis
omnino debuerunt , nifi locutos eos effe dicamus » ut loc
kripliffe, ut crucem figerentleQuris.

noque
» Quibus uti veteres
ut1 viderentur, aut

. VII Neceommodior faciliorve erit hac legendiratio, {i re@e zftimetur. Si
énim nuda lectio fpetatur, quatenus per confonantes & fubfcriptas vocales
inflicui folet, zque facile ex principiis hodie receptis addifci poterir, fi tenea-
tur
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vero vocalium figura & valor facilius memoria comprehendetur ; &
in lectione applicabitur , quam fonus artificialis fingularum confonan-
tium, qui {cribendo nunquam exprimitur; efferetur, Egregie vere rationi-
bus fuis confulvit Auctor, qui id , quod le&tionem Hebr, Linguz inprimis
difficilem reddit, vel diffimulavit, veloblitus elt, Nequeenim quidquam de
tono vocis, ejulque fede monuit, in quo tamen negotio variz Grammati-
corum regulx occupantur, Quod {i vero de lectione (ine vocalibus infticu-
enda fermo fit, non negaverim , majori conatu opus efle, fed tamen non
tanto, quantus a Noftro venditatur, Eam vero qui ex receptis principiis
calleat, is non tam leget contextum, quam & rectius & facilius eundem in-
telligendo affequetur, quodalius, novam methodum adhibens, nunquam,
ctiamfi longus ufus accellerit , tam facile praftabit, Cum veroledtio in-
tellectionis caufa fulcipiatur, cordatorum efto judicium, preftetneilli longi-
us temporis {patium impendere, ut ipfam fermonis interpretationem lucre-
mur, quam in €a obiter verfari, & hanc vel amittere, vel difficultatibus xgre
fuperandis involvere. Qui ita rationes fuas inftitueret, nz is idemagere mihi
videretur , quam fi quis ex hodiernis Grzca linguz Grammaticis exulare jube-
ret accentus, omnesque de iis regulas, ideo quod eas veteribus ignotas fuifle
& Lingua cognitionem difficiliorem reddere exiftimet. ‘Hunc autem confe-
cuturumid putem, ut nec Lingwam ipfam fatis expedite addifceret, nec abaliis
perciperetur. Interim non prztermittendum eft, letionem Hebr. Linguz,
fine vocalibus inftituendam, tam difficilem non effe, ac plerisque viderur,
modo illa non tamex copiofis tadiique plenis regulis, quam ip(o linguz ufu
addifcatur, De Grammatica, quam his principiis fe fuperftruxiffe feribit Aue
¢tor, judicium non feremus, quamvis vel inde patere poflit, quam mutila
ad Lihguam intelligendam futura fit, cum ea vix opus efle exiftimet, & Gram-
maticam quamcunque adhiberi pefle cenfeat, modo regule de vocalibus &
€arum mutatione abjiciantur. Sic enim, tota Grammatica paradigmatibus
aliquot & una forte pagella conftabit,

VIII, Quas Vir doctus hicin cumulum confert criminationes, eas a Lifi-
gua Hebraa alii jampridem depulerunt, inter quos legi inprimis (vaferim Ce-
leb, Lefeberum in opere jam fzpe laudato, & Jac.Guffetium in differtatione fingu-
lari, quam commentario Lingua Hebr. premifiit,necnon Js. Braunii Selecta
Sacra p, 637.feq. Minutias & ineptias multas illi in Grammatica Hebr, obfer-
vari non miror, quem videam tralatitia admodumLinguz Hebr, cognitione
contentum effe, ne forte obfcuritati & zquivocationi materia defit, Corda-
tiores alioquin fine his minutiis lingarum facra non magisconftare poffe ex-
sftimabunt, quam augufta xdificia exftrui, fine mylo & difficili apparatu,
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qui paulo poft a fiructura removetur, Operofius effe Linguz Hebr. ftudium
non nego, {i ftatim in limine cop;oﬁs Grammaticorum regulis non minus
memoriz vis, quam intellectus acies obtundatur, proficiendique’ ftudium
enecetur, quod certe caveri potelt, fi lingua ex lingua & ejus ufu addifcatur,
regulis fenfim per excmpla frequentia magis quam nudam przceptionem in-
ftillatss, Hac methodo {1 utamur, Linguam San&am longe minorem putem
requirere diligentiam, quam qua Gracz & Latinz cognitio qualiscunque con-
ftare ut plurimum folee,  Sicut igitur vitia th y qu& receptz mg-.’hodo
Cxprobrantur, non harent , nify; in quantum virtutum feu pr'xroganvamm
loco haberi polTunt 5 iga _hovam . non commcnd_ant commoda illa,
quz vel prater rationem ipfi vindicantur, vel majora incommoda fecum fe- q
runt, Eft enim brevis, fed linguam facit obfcuram: elt facilis, fed linguz ex-
hauriendz non fufficit: eft etiam fupervacuis quibusdam forte defticuta, at q'
neceffariis pluribus caret: antiquis verf{ionibus, Graca inprimis ac Vulgata
verfioni confulit, id eft, exculateas quodammodo, {zd corruptelas earum non
tollit, imo vero in plurimum animos cum quadam veri {pecie infinuat: omni-
bus Orientis linguis accommodata eft, fed apud eum, qui non magis ceteras, i
quam Hebrzam penitius per(pectam habere cupit. Cappellus fane dum certio-
rem commodioremque Hebraica tractandi rationem dari optavit, ftalem,
qualis hac eft, amplexurus meo judicio non erat, qui linguam volebat, non
linguz fimulacrum, Nefcio igitur, num caufa fit, cur tam praclare de invento
hoc fuo fentiat, utinter praftantiora (zculi noftri numerandum putet,

SECTIO Il

Vindicias examinans,
“H L
Inc tamen faGtum eft, ut iliud Auctor ab exceptionibus nonnullis
g vindicare conatus fit p. 2154.1q. quam ejus operam ultimo loco
d¢brevi examini, quod Noftra rationesnunc largiuntur, fubjiciemus,
" Excipi ait primo loce, hypothefin iftam efle fallam, & refpondet,id
fibi quog; videri, fed urgeri contra{e non pofle, cum necdiffentientes pra(tare
offint, {e propius ad veterum pronunciationem accedere. Enim vero pofterius
upra hinc inde demonftratum efle non dubito. Additidem, hypothefin fallam |
fzpius infervire elicienda veritati, 1d ut nonnunquam accidit, ita femper, in-
primis autem in linguis, fieri aut exfpetari pofle ne ipfe quidem auctor affir-
maverit, Monet praterea,de genuina & vera linguarum pronunciatione non
adeo curate laborandum efle, quod Grzca linguz exemplo conftet, Imovero,
{i tantum ageretur de eo, quomodo vel v vel y vel n pronunciandum {it,
ficut Grzce loquentes in efferendis vocali » aut diphtongis » & « &c, diffen-
tiunt, poteramus omnem hanc euram abjicere, cum illa dilfenfio intelligen-
tiz ’
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naturam ita involatur, ut animo quafi privatum & optimo intelligendi pra-
fidio deftitutum fe fentiat , aliud judicium formandum effe nemo non videt,
Nec juvat Auctoris caufam, quod vereresibidem fuppleverint vocales, qua fi
non exdem fuerint, quas nova methodus fubﬁituit,l{):n fum tamenScriptori non
contrarium ment: ebjiciant. Aliis omnino vocalibus veteres inftruxiffe literas
fupra oftenfum eft, & vel ex voce nwwa conftitit, nec minus demonfiratum
elt, per novam illam methodum vocibus fenfum tantz amplitudinis tribui,
qui tandem in nullum definat, Ne autem prorfusfine exemplo ita legere vi-
deatur, provocat ad Latinos veteres, qui interdum in vocibus per compen-
dium fcribendis omiferint vocales eas, quz in proxime antecedenti litera jam
latebant, v ¢, Krtago proKartage, Jugrum pro Jugerum.Sed facile patet,id primo rarif=
fime factum, ac proinde nec redz lectiont, nec intelligentiz obfuifle, Tum
vero a Latina lingua ad Hebrzam, ab Occidente ad Orientem argumentari
non licet, Exemplo opus erat ab iplis Hebrais, vel aliis Orientis populis pe-
tito, quod fruftra requiretur, Denique conftare Auctori debebat, fe ipfas
Hebrzorum comfonas ad morem veterum efferre, atque adeo veros fonos
artificiales , quos vocat, literis fubjicere ; de quo eum certum efle non crediderim,

IL. Id quog; objici fibi poffe ait p. 2156, qued infignis confufio in Lin-
guam Hebrzam redundatura fit, cumt & numers, & genera & perfonz & mo-
tiones , & tempora, & voces, & conjugationes & rsadices ipfe cognolci & di-
ftingui a {e invicem nequeant, atque adeo nullus Scriptura locus intelligi recte
poflit. Regerit Auctor p.21457, omniahac incommoda non ex methode hac
fua, fed ex lingua ipfa, in fe confufa, xquivoca & obfcura repetenda efle,
ltaque Nofter minus idoneum doctorem fe praftabit, qui confufa nondiftin-
guet pro viribus,, aquivocis autem terminos, & obfcuris lucem afferet, fed
deftinato conlilio hac omnia in ipfius, ut putat, lingua gratiam augebit. In-
fuperabilesenim hinc & dilcentibus & provectioribus nafci difficultates quis eft,
quinegare aufit? Talem autem linguamhancnec _fuiﬁ% olim, nec efle nunc de-
bere inde exiftimandum eft, quia vel hec vel fimilis pronunciandi ratio omnem
linguz ufum fuftuliffec. Scire enim velim , quod recte in alia occafione quarit
ifaacus Vosfius in Refpon(. ad Objectionesnupera Critica Sacra p, x5 2, qua ratione
sollogui ¢ e mutuointelligere olim veteres Hebrei potuerint 2 Et fane Linguam , qualis ho-
die datur, non tam dubiam, incertam aut quivocamefle, quam ab Hebraismi
oforibus venditatur, contra Rich, Simonem in Hiftor, Crit, V. T, lib, L.c, 19, &
Iib. Il €. 3- oftendit Celeb. Fo. Hewr, Majus in diflertationibus Sacris, Confer
pauli Bergeri differt. de Antiphrafi Sacre Scripture Witteb, 1702, habitam &
fumme Rev. Valent, Emncfti LefcheriCommentar de Caufis LinguaHebr. p. 132.1q,
Noftri vero Auctoris;udicium hic pon aydietyr,qui Linguam Hebr,qualis hodie
i
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inSacro Codice exftat, fe fatetur ignorare. Sed pereat Lingua Hebrza, modo
antiquis verfionibus & inprimis Vulgatz conftare pofiit fides & auctoritas, modo
precipuumillud Proteftantium principium, Scripturam Sacram perfpicuam &
fufficientem efle uno quafi ictu evertatur. Hac enim commeda priora illa in-
commoda folari & relarcire quafi, non fine lztitia profitetur Nofter p. 2158,
Atque hic demum animi {ui fententiam denudafle mihi videtur, & aperuifle
confilium, qued novas hasrationesingredi & commendarealiis coegit, Enim-
vero non fatis {ibi profpexit Auctor, qui hac ratione hareticis. quos vocat,
novam fecit occafionem Codicem Hebrazum, quinunc fac¥e,, quem volueris,
fen(um admirtit, ad fuam fententiam etiam peryimaccommodandi, nifif] pente
fua in ipforum partes dilcederet? Sed amoliri tamen zquivocationem & ob-
fcuritatem banc conatur Auctor, recurrendom {vadens tum ad contextum tum
ad judicii facul-tatem. Nec negaverim ego, prafidia hzc aliquando negotio
huic perficiendo fuffectura, fed frequentisfime deficient, inprimisubi non tam
ingenium aliquis(id enim hic vim fuam msagis quam judiciumexfert ) quam

folidas rationes defideraverit ad loci obfeurioris fenfum vindicandum,

IIT, Tertio loco obverti poffe cenfet, hac methodo recepta, Hebraizan-
tes {¢ invicem non ampliusintelleturos, NominaPropria ab appellativis zgre
& difficulter diftingui, voces Hebraicas, in libris forte Latinis literis expref-
fas, incognitas fore, nec cum Judzo ullo difputationem infticui poffe, Cum ;
Auctor incommoda hac, {i fecundum exceperis, omnia admittat, fed pro
exiguis & levioris momenti habeat, & aliqua (gltcm ex parteetiam caveri pofle
exiltimet; neceffe noneft, ut ineludendis refponfionibus ejus occupemur, qua
eo potiflimum tendunt, ut defeGtus illi eleventur, Eos vero certiffime per-
{valus fom, non leves vifumiri aliis, qui recogitabunt, fcripta illa omnia, qua
huc dum ad Linguam, Philologiam & Antiquitates Hebrzorum illuftrandas
magno numeroe, nec exigua opera edita funt, nullius fore ufus, illis fcilicet
principiis innixa, qua a recenti methodouna litura deleta funt, adeoque
ab ignaris vel fupinis contemtoribus intelligi non poffunt, Neque tantum,
credo, invento huic fuo tribuet au®or, ut exiftimet, aut eos, qui Hebraismi ex
receptis principiis gnarifunt, induca {ponte oblivione, nova ifta amplexuros,
aut ejus ignarosin univerfum omnes hanc didacticam antiquiori pralaturos,
Ex quo conficitur, Hebrezam Linguam duplici modo inpofterum tractandam
effefi & ingenie noftro indulgere, & veterum tamen inventis uti » & cum aliis,
adhuc viventibus, verfari velimus, Atque id fieri vult Auctor p: 2164, ab iis,
quibus cum judzis difputandum fit; nec proinde minus illis commendari de.
bebit, qui cum Chriftianis, Judaica fcilicet principia tenentibus, in negotio
Hebraico fententias conferre velint. Atque hunc laborem illi, qui novis pra-
ecptionibus fitinnutritus, haud difficilem fore ftatuiteadem pagina,quod 1deo
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illas, quas infuperabiles Hebraifmo Malorethico objecerat, magna ex parte
exfpiraffe,

IV. Ultimo loco exceptionem profert p, 2164 quam ceteras ompes fupe-
rare & non leve momentum trahere agnofcit, Dixerit enim aliquis, nevas
ejusmodi methodos, in libris le&tas, fepiffime oculos quadam veri fpecie per-
firinxifle, qua, ad ufum delata,hiantes & vana exfpectatione delufos, paule poit
deftituerint.Suo igitur exemplo methodo hanc probaturus,a principiorem repe-
tit, &, quomodo principiis fuis nixus, facili opera Codicem Hebraum perlegerit
zque ac intellexerit, edifferit. In lectione feliciter {ibi negotium fucceffifle
ait, nec minus in vocibus indeclinabilibusintelligendis, quarum fignificatio ex
di@ionariis Hebraicis, fi vel maxime puncta omittantur, facile percipiatur.
Sic & in vocibus, qua conjugationis aut flexionis beneficio varias aflumere
formas poffunt, genera, numeros & caflus nominum, in verbis autem tem-
pora, perfonas & conjugationes folo literarum beneficio diftingui a fe potu-
ifle ait, ifi exceperis piel & ; ual, qua cenjugationes fine punctis nec a [e invicem
nec a Kdl feparari pofie fatetur. . Exiguo, ut putat, incommeodo, cum ille cons
gatiories Maforetharum tantum ingenio tribuendz e civitate Judaica ex(ulare
poffint & debeant, Necdefuiffe alias vocum formas imo & voces quasdam
ambiguas largitur, fine vocalibus non aflequendas, quarum vices tamen fermo-~
nis contextus {uppleverit, ut ita premunitus interpretationem capitum quo-
rundam feliciter tentarit, totumq; Codicem Sacrum evolverit,

V, Re&e hic primum agnofeit Vir doctus, novis illis methodis ‘plerumg;
parum profici; aliud autem de fua hac ftatuendum efle non perfvafit. Dele-
&tioneq uidem nolo nunc movere dubium,quod tante majus in intelligentiam
cadit,Nec fufficit provecatio ad proprium exemplum, cum nen usa fit omnim
difcentium literasque tratantium ratio & indoles, Auctor ingenio, & fpeciatim
viimaginandi, valet; ipfe eft inventi hujus Auctor, quod ut labore forte con-
ftitit, 1ta nulli, credo, opera pepercit, ut illius veritatem & praftantiam fibi
iple perfvaderet. Aliorum forte vel nonidem eft ingenium,,vel non adeo
intereft, ut methodus hzc pro vera habeatur, quos veri fit fimile magis hic labo-
raturos effe.Et quis cit, quantus labor ipfidevorandus fuerit in Bibliis Hebrai-
cis fecundum hujus methodi leges interpretandis? quis praftabit, eum majo.
rem non fuifle,quam quem communis methodus poftularet? Auctor tribug
vicibus Hebraica ex fecepta confvetudine trattare adgreflus eft, quod p. 2165,
fcribit :nihil ne ex illis principiis ipfi hzferit, quod lingua hujus traétationem
ipfi etiam nefcienti faciliorem redderet? Nonne forte idem ipfi ufu venit,
quod aliis frequenter accidit, ut fenes eam artem derideant, quam juvenes

didicerunt, (o fcingenio id debere exiftimantes, quod revera primz inftitu-
tioni
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tioni acceptum erat ferendum? Denique pace ¢jus dubitamus, quam reéte,
quam certo intelligat Hebraismum, quam ita didicit, quem idoneas pofiit
afferre interpretationis fuz caufus? Dum enimad literas,ad Dictionaria & ad
verfiones omnia revocat; videor mihi videre Autorem, dum in obfcuro ali-
quo loco haret, evolventem Lexicon, varias verbi alicujus ignificationes cu-
mulantem, hinc comparantem cum ceteris commatis vocibus, & vel ficdubi-
um, ad Vulgatam (quam inprimis fupracommendavit) tandem recurrentem,
eamque interpretationem arripientem, quam illa prziverit, velqua ingenii
beneficio cum eaconciliari poffit. Id enim certiflime perfvalus fum, non alla-
tum iri argumenta domeftica, & ex linguz vifceribus petita, {ed nunc ad con-
textum, qui interdum (ufficit, nunc ad verifimilitudinem, nunc ad aliarum
verfionum exemplum provocatum iri, Formas verborum diverfas, tcmpora
item & conjugationes {olo literarum beneficio cognofci& diftingui non pofle
is fatebitur , qui meminerit, inverbis anomalis liceras conjugationum & tem-
porum characterifticas frequentifime omitti folere, Quod ipfum in regula-
ribus quoque verbis accidit, ubide Futuro Niphd a futuro Kal diftinguendo
agitur, Quomodo enim Ywox futurum Kalab Ywn futuro Niphal, quomode
oipy ab oipy quomodo oy ab oy vocalibus & daghefch fortinon adhibitis di-

ftinguet? Ex quo fimul patet, difficultatem hujus rei omnem non verti in
fola diftinctione 7= piel & Pial vel a fe invicem, vel a conjugatione Ka/, atque
adeo auctorem plures vel conjugationes vel temporaprolcribere debere, Satis
autemaudacem eum efle oporter, nifiimpudentem dicere malis, qui conjuga-
tionibus binis carere Linguam pofle exiftimet, quz non minoribus aut pau-
cioribus argumentis {evindicant, quam ceterae omnes Niphal, Hipbil, Hophal &
Hithphetl. Cur enim, qulo te has admittit auctor p. 2168, nonne ideo, quod
fatis perfpexit,ex diverfitate conjugationum diverfasfignificationes pendere?
Num autem negaverit, conjugationem Pie/ & Piel diverfos a Kd fignificatus
inferre? Id certe non tam Grammatici, quos faftidit, quam Lexicographi,
quos admittit, clamant; id vehementer ipfa lingua credi cupit, qua eidem
verbo, iisdem literis exarato, nunc a&ivam nunc paffivam fignificationem
tribuit,  Credideritne vero quisquam, veteres, in pronunciando, hzcnotis
quibusdam non diftinxifle, ut qro mero Maforetharum invento figna hac
diacritica habeantur? Imo, quod plus valet; dum Hitphael admittit Auétor,
caufam fimul 72 Piel agit, cujus forma ad prioris rationem proxime accedit,
Neque hic regeri pozeft, quod alias facit auctor p. 2158. has diverfas vocum
formas eodem modo a gnaris nova methodi diftingui pofle,, quo utantur illi,
qui Codicem Sacrum ex principiis Maforeticis fine vocali%us legunt, Bnimvero
alia hic omnino eftratio: nam qui fecundum principia Maforethica i. e. ipfius
linguz legit, is perfpecta habet diverfarym formarum fundamenta, & fignifica:

, tus

http://purl.uni-rostock.de SFG

/rosdok/ppn862186994/phys 0050




S——

tus inde pendentest uovit etiam ot & non plura formarum genera atque adee fignificatus dasd,
ex quibups illud eliget, quod & contextui & ipiius imguz rationi ftructureque maxime conveniat.
Ille vero qui bc omnia ex nova illa methodo ignoret, non cogitabit de diverfis vel formis yel
fignificatibus, & femper dubius harebit, nonne forte alia adhuc forma aut fignificatio fuperfit,
quz prafenti loco {it accommodatior.  Sicut autem hoc modo verba conjugationibus quibus-
dam privantur; ita Nomina quogue detrimenti multum capiunt, in quibus fine vocalibus non di-
flinxeris fuffixum 1 pluralis & ! fingularis numeri itemque | ftatus conflructi, utde aliis nom

dicam, qua linguz perito per fepatebunt.

VI, Cum itaque & in hypothefes Auftoris, & in ipfam methodi*hova naturam fatis inqvi~
fiverimus, & vindicias quogue, pro ea ab Auctore (usceptas, depulerimus, fuperelt, utin {fum-
mam conferamus ca, que iftiin univer{um opponi poflunt, quorum alia ipfe Vir doctus admifit, alia
autem admittere eriam invitus debebit,

(1.) Methodas hxc e medio, temerario imo profano aufi, tollit vocales, quasut eflentialem linguze
partem, omnisjudeorum veterum xque ac recentiorum, {1 pauciflimos exceperis, chorus, ¢x
Chriftianis olim tantum non omnes, hodie veronon paucivelabipfis Scriptoribus Sacris , vel ale
Esdra, Codicis Hebraxi inftauratore, repetendas arbitrati funt,

(2) Ponamus, vocales. quas diximus, Maforetharam Szculi V. inventum efle, ponamus efle
fornium; tale tameneft, quodfe per mille & amplius annos maltisvigilantium millibusappro-
bavit: ita ne fomnium novam, (fatetur enim auctor hypothefin fuam fallam effe) quod vix
crediderim vigilantibus decem probatum isi, cum antiquo permutabimus, nec potius in hoc
ctiam antiquitatis caufa acquiefcemus?

(3.) Le&iones vocum adeoque fignificationes antiquitati Judaicz zque ac Ecclefix recepte nunc
demum folicitabontur, & in nefcio quas formas convertentur.

(4.) Scepticifmo Exegetico latam portam aperit, ut nemo prave fentientium futurns fit, qui non
clariflima alioquin Scripturz oracula cum aligua verifpecie infuas pertrahere partes vel poffit,
vel audeat,

(5.) Lingua ipfa evadet, quod & fatetur & gloriatur Auftor, obfcura 2quivoca & ambigua,
id eft Iingua efle definet,

(6.) Si lingua tamen appelletur, nova certe erit, mec vel veteribus Hebrzis, {i in vitam revoca.
rentur, vel noftre xtatis hominibus, qui hebraice fcire fe putant, intelligenda.

(7) Nomina Prepria profanis Graciz Scriptoribus, vel Doctoribus Ecclefiz antiquioris, ex Sacris
tabulis Veteris Inftrumenti memorata fruftra in iisdem requirentur.  Quis enim Iffae/ credide-
rit fignificari per Jsffral (ita enim vi horum principiorum legi debet vox S ) quis David
per Donid, quem Nofter ex ;1 effingit ¢ quis tot alia mifere detorta intelligendo affequetur,

vis Jofephum 8 Mofen Juftino libs 36. ¢. 2. memoratos, in hiftoria Sacra invenerit¢ Quidvero
fiet de lectione Vulgata, hanccine tam andacter migrare permittit facrum fulmen, afe de Roma-
na iis impa&um, qui novi quidquam confe&antur? Adeone fiducia fui plenus eft auctor, ut
non vereatur, ne ipfe fuis non fatis -probetur?

(8.) Lingua Hebrzza ab omnibus, qui novam methodum adhibebunt, duplici modo ‘difcenda
erit: antiqua enim illa carere non poffunt ; fi, quid fuperioris xtatis Philologi vel Scriptura
Interpretes de uno alterove Hebraismi momento, aut loco Biblico ftatmerint, percipere
velint,

(9.) Judzorum commentationes vel Grammatice, vel Exegetica literales in ufum converti non
poterant,

(10.) Antiquiorum labores, qui genninum obfouri loci fenfum fecundum principia recepta erne.
zint, & ad liquidum perduxerint, perditi erunt, quiacorum demonitrationes nonintelligentur,

: (11.)Nova
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(11.) Nova igitar epera ctiam in demonfiratis debebit collocari, eum nom defint alia, ad quae
difcutienda diligentia poffit converti,

(12.) Etymologiz {tudium, quodin originibus vocam ex Hebrzea vel aliis Orientis lingnis deducendis
ver{atur, non coutemnendo przfidio, quod foni convenientia & pronungiationis (imilitndine conti-
metur, privatum fe fentiet,

(13.) Plutium ctymologjarum , quz communi fere confenfa receptz hedic funt,rationes vix
intelligentar,

(14.) Lingux Hebrzx corpus adeo non perficitur & amplificatur, ut potiusuno alterog; membro,

b duabus fcilicet conjugationibus, Pse/ & P#al, ne de aliis dicam , mautiletpr, qua tamen & in-
ter e, & a reliquis conjugationibus ratione formz & fignificationis ita differunt; ut temera-
rius {it, qui inftar commenti eas ¢ Grammaticorum Scholis cum Auctore noftro cjioiat,

€15.) Novis opus erit dittionariis: dum enim. quz hodie mantbus teruntur, ad varias vocum
formas, interdum ex punctis tantum cognofcendas, provocant, & pro diverfitate conjuga-
tionum, v, c, Péel & Pisal, varias verbis fignificationes tribuunt , tiro,horum principiorum

| ignarus , nefciet, quid fibi Lexicographus velit,
(16.) Mcthodus ha adeo non eft methodus, ut fecundum eam Lingua hzc doceri vix adultos,

) ne dum'pueros poflit, Cum enim linguarum ftudium memoria inprimis nitatur, ea docendi

1 ratio optima erit, qua ifti ferat fubfidium. Hoc vero nullum hic video.. Quomodo enim

quzfo unius vocis v. ¢, 937, Y11, '1573 & aliarum, varii fignificatus, quos nunc ut nomina

runc ut verba obtirent, memoria comprehendentur, nifi aliqua nota diacritica aocefferit, cum

b vel illa paxfente negotium fatis fit arduum ? quemodo, fi tencantur, in leione a puero

jprimis, addo & adulto, nifi eximia fitingenii vis, fuis quique locis commode trib: en-

f tur? Quomodo in univerfum linguz rationes ad certum quendam fibique conftantem ordi-

' nem revooabuntar £

(17.) Ingenio atque adeo incertis conjeuris porta hoe magis aperitur, quo plus reliquis mentis
facultatibus, judicio inprimis & memoria decedit, fubtra&is iis, quibus pracipue adjuvan-

\ tur, prafidiis,

(18) Cum Judxis fententiz conferri non poterunt, five illi ad veritatem fint perducendi, fivé

' in cognita do&rina confirmandi, five denique ob doérinam falutarem oppugnatam caftigandi
& repellendi videantur.

(19 ) loprimis vero defideratur duplex aliud commodum, quod ex nova hac methoda aliis pol-
licituseft Auctor, linguz fcilicet amplificatio, & Scriptura intelligentia; altera enim mutila-
tur potius, altera vero tencbris deftinato confilio mergitur,

(20.) Imo, {i hac ratio ratror & commodior appellari jure poteft, daripoterit alia ifta turior &
commodsor , ut {cilicet unicuigue poteftas relinquatur legendi, ut velit.  Cum enim Auctor
demonftrare non poflit, veteres Hebrazos vel vocales, quas ftatuit, vel confonantes fonis illis
artificialibus induiffe ; quid prohibet, quo minus fuo quisque arbitratu lggere hie poffic?

Ceterum fententiz noftre fummasm ipfe Cappellus, quem alioguin fequitur Nofler, ex-
prcsﬁc in Vindscsis Avcans p. Q2.6. Rabbsns etiam apscularnm , qxw&m‘ lectsonem reprxﬁnmrun!,
Srgnram, ﬁ't!m*{ N 'Cf‘ca//'amt/a):em Apiisfime r.\‘rag:‘t.zruz‘:l( (1 unquam excogitarunt,) wt nibilin illis ¥
jufte corrips C9 agui, aut merito reprehends posfie, niff ab infolentssfimo €3 impudentssfimo Zoilo,
qui go ipfo flultisfime snvidia reum €5 atra coligine Plennum [e proderet , omnibubque deriden-

dum C9 defpnendum praberes,
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Womisum qued erat ance fuum. Nofter non fuit alias non dg,fe (Tw
< mm G Deuscerte tardo greflu- fequitur, fed confettarus p*ﬂne'nm’ﬁ,'
E i hemines gravilime punic. Rem panlo planius explicabo.

\damn Lapfien(is Saxo, hodie finitis noftris facris ad me venit,
lumen viderer mihi gramulatur, fe q}lod Iju; viverem falvus fe
ndere ait; cojque magts quod Lutetie mihi conftitutorum fj «
dias feliciter evitaveiim: efle autem q??d mihi ref_ez:re vcln-f,'
\rcani Fortaflis filevtii , rem omnibus quidem, fed dms omni-
seum devovendam. Nam pramittebat qui talia facinnt, 1me

. : 3 111 nl N ¢ :
{unt digaiffimi, - Hugo Grouus, occultus um_ahquoc annis
ator nofter, nunc Lutetiz publice defcivic ; diploma gratie

the scale towards docu

minm eft manibus & ab omnibus Germanis dcfcxibicgr. Mi-
rani, a longe multo rempore, conclovis {acre exercitium. noty
rererquam cum Dominus Campt marefchallus, Guftavus Hor-
tetiz. Jam facra noftra iterum, ur antea fufpenduntur. - Cuns
hus it {cicum , Germanus 2 Cimftmm?_ﬁmo Rege 1.or_1gc ;hter
Quid cogitant SVECy, quod _perﬁdx(ﬁmg horplnl arcano=-
curam permictunt. - Hec & alla cum mdr_gnatlo}}c fumma
her mihi recenfuit, {anfteque jutavie, fe iamﬂmg;cdnper H:m;,
is, omnibusque noftris talia relaturqm. M:mr* 111}11ros, qmd
? Ego hominem fum confolatus, jullique, ut in itnere D?.,
1burgi falutaret : Iplique omnia que refciverit Lutetiz hac de
Ego non faa'modum rgha COI?AUSI(TC ﬂllpgo : Nam Groti
i volens poculum Babelis ) r;lxglonum mixtura iam .dudum
T.uteft verfionem Bibliorum vernaculam, exagitando:
crimine falfi , librum divo ‘:Auguﬁmo»aﬂingemdo ’.;locf’:n?ﬁuc
cerptum , per manus fupra di€i Baronis Degenfeldii mihi ex-
ui locus. ita comparatusé erat, ut Oracula Deaftri Delphici cf'ﬁz‘
mid interim ociofe Tragzediam hanc fpe&axpgs ? Pro Grotio
"Sed de noftris Germanis admodum fum folll;ltuso Ut autens
| Grotium defecifle, fic gravi adiuratiene aurxfabrum f:onteiho’
2 mihi diceret ¢ an fibi effet privata fimultas cum Grotvxo? Ne-
ergo {it fufpettus, qui:iuﬁo dol.ore commotus, impedimentiing
bftrae , cuius exercitium liberalicer a Chriftianiffimo Rege, no-
indulum, deplorat ? Sed I;m ab inchogtivo verbo, Grouu’z
3 ) E 2
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